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KHUPHUI (Pauacada nokropu (PhD) nuccepranusicu aHHOTALUSACH)

JAuccepranus MaB3yCMHHMHT J10J13ap0JIMIY Ba 3apypaTH.

XKaxoH TWINIYHOCIUTHAA €TaKYd XUCOOJAHTaH  aHTPOIOLEHTPU3M
napajurMacy aoupacujaa 6apya Tuil OUPJIUKIAPUHUHT (PYHKIIMOHAI-CEMAHTHUK Ba
KOTHUTHUB-KOHLENTYaJl TAAKUKHA KEHT XaXmIa aMaira omupuiMokaa. lly Hykrau
HazapJaH TUIIIYHOC oiumiap debira Xoc (pyHKIMOHANl BapHaHTIapAaH Oupu
XUcOOJIaHTaH OOFJIOBUM (PEeBJJITApHUHT HMHCOH TOMOHMJIAH JYHEHU OHJIUII
Basu(acuHu OakapuIAard y3ura XOC POJMHU YpraHHIlra ajioxuaa 3bTHOOD
KapatMoKJa. KaXOHHUHI KaTop €TaKkYd MamJjlakarTjapuja pacMuil  paBuLIAa
TaBJIMM cOXacuaa, WiM-(haH,MaTOyoT, MHTEPHET, PaJHO0,TEICBUJICHUE, PACMUN
Xy’KKaTiap,0M3HeC Ba CaHbAT,)KaMOaT TAIKUIOTIIapU (PaoJausATH Y3 OHA TUILIApU
KATOPHU MHIVIM3 TUJIWAA XaM IOPUTWINAIIY Wynra Kyiwirad 0ynu0, Oy X0J1 MHIIIN3
TUJIMHUHT Xap TOMOHJAama TapaKKUM STUIIM, KOJIaBepCa,dMIUPUK-PYHKIIMOHAI
yerapajiapu sHaJa KEHralnIly y4yH KyJlaid [apT-IapouTiiap sspaTaiu.

JyHé TtunmyHocnuruaa, (QyHKIMOHAN >KUXATAaH pPHUBOXJIAHTaH Oapua
TWUIapJia Taml CTPYKTypacuja KECHMMHH IMIAKIUIAHTUPYBUM TUI OUPIMKIApU —
OoFNIoBUM (ebJIap CHUHTAKTHK XYCYCHUSTIAPUHUHI JUCKypcla KaHAall HaMOEH
STWIMIINIA THILIYHOCHAP KU3UKHUII OMJITMPMOKIAIapKH, Oy KuUXaT JUCKypcla
TUJ YHCYPJIApUHUHT (apKiau (YyHKIMOHA IOKJIamMajapura Taajulykiau cabad Ba
OMMJUTAPHU YPTaHUII 3apypUATy OUJIaH OOFITHUK.

V36eKnCTORIa  TUIIIYHOCIMK —COXACHAATH  TAJKUKOTIApAA OOFIOBUM
debap MacalaCMHUHI  CEMaHTUK-CTWJIMCTUK  XYCYyCUSITIapu  aHbaHaBUU
TUJILIYHOCJIHK AOUpacuia TypJu MakTad BakWJIJIapy TOMOHUAAH YPraHuO KeIUHIN
BaOyH/Ia acoCaH CTPYKTYpP-CEMAHTHK, (PYHKIMOHAJI XapaKTEPUCTHKA WYHAIHILIN
yeryrwnuk kuiau. llly HykTaun HazapaaH oiau0 KapajiraHja,0yryHTH KyHJa CHUECH
JUCKypCAa KYyJJIaHraH OOFfIOoBUM (PebiuiapPyHKUUSTAPUHUHT TU3UMIUTAXJIUIH
aJoXuaa axaMHuAT KacO oramd.  Y36eKHCTOH Pecnybnukacuan — sHama
PUBOXIIAHTUpHUIN OViinya Xapakariap CTpaTervsacuaa «... WIMHM TaJIKUKOT Ba
WHHOBAIMA  (PaoNusATHHU  parOaTIaHTUPHIN, WIMHUH  Xamjaa  HHHOBAIIUS
FOTYK/IAPHHHE aMATHETTa KOPHH STHIIHUHT CaMapaii MEXaHU3MIAPUHHU SIPATHIID)
MacaJlaJJapuHUHT YCTYBOp CTpaTeruk WyHamum cudaruga Oenrmnald KyHuiuimm
TWIIIYHOCIUK COXAacHJa KEHI KYJaMmid WIMHNH U3JaHuIap oiub OopuIlHH,
coxara ouJ YKyB-METOJUK KYJUITaHMaJlap SpaTUIl UIUIApUHHU SHIH OOCKHUra 0JIno
quKau. by 0ocku4maborioBun (QebIapHUHT CUECUN TUCKypcaaru (yHKIIMOHAI-
CEMAHTUK  XYCYCHUATIAPUHU MyalsH TWUIAp MHUCOJIMAA TAAKUK OTUII Xap
KQUOHTHJIaH XaM J0J13ap0 XucoOmaHaIu.

V36exucron Pecniy6iukacu Basupnap Maxxamacuuuar 2013 i 8 maiinaru
“V3nykcu3 TabauM TU3MMUHUHT 4YeT TWwUlap Oyiinua JaBnar — TabliuM
CTaHJApPTIApPUHU  TacCAWKJIAIl  TyFpucuaa th  124-con Kapopn,g'f36eKI/ICTOH
PecnyOonukacu bupunun Ilpesunentununr 2016 iun 13 wmaiigaru  “Anuiiep

YW36exncron Pecrybmukacy IlpesuaeHTHHHHT «Y30eKHCTOH PecryGiMKacHHH sHAZA PHBOXKIAHTHPHII Oyifnua
Xapaxkariap crparerusicu Tyrpucuaa»ru @apmonn// Xank cysu, 2017 iiuin, 8 despans. — Ne 28.



HaBouii Homumarn TomikeHT AaBnaT y30€K TWIM Ba aAaOUETH YHUBEPCUTETHHU
tamkui dtum TyFpucuaa’tu [1d-4797-con @apmonn, 2017 wun 7 deBpangaru
[1D-4947-con «Y306ekuctoH PecnyOiamkacuHM siHaJla PUBOKJIAHTUPHIN OYirda

Xapakatiap crparerusicn Xakuga»ru IpesuwpeHr dapMoHw, 2017 ¥un
20ampennaru [1K-2909-con «Omnuii TabIiUM THU3UMUHU SHaJIa TaKOMMJIIAIITHPHUILL
XaKUIa»TH Kapopmu, V30eKucToH PecnyGmmmkacu Baszupnap

Maxkamacuaunr2017iun 8 asryctmarn «TabimMm Myaccacanapujia 4eT THIMHH
VKATUIIHA SHAJa TAKOMWUIAIITUPHIL 4opa-TaaOupiapu xakuga»ru  Kapopy,
2019 i 21 oxTsa6pnary “Y36ex THIMHUHT JaBIAT THIM cH(aTUiard Hy(Qy3d Ba
MaBKEMHU TyOJaH OIMpHUII dYopa-Tandupiapu Ttyrpucuga’tu  IlpesugeHt
dapMoHHUIa XamIa Ma3Kyp coxa Oyitnda KaOyJ KAJIMHTaH OOITKA MEbEPUN-XYKYKAN
XyxoKariapa Oenrwianral Bazu(anapHyd amalra ompuira ymoy auccepTanus
MYyaiisiH Japakaja Xu3MaT KUjila/Iu.

TagKUKOTHUHT pecny0mnka ¢an Ba TEeXHOJIOTUSAJIAPH
PUBOAJIAHMIIMHUHT YCTYBOp HyHagauunuiapura wmocauru. Jluccepranus
TaIKUKOTH pecnyOiuka ¢(aH Ba TEXHOJOTUSJIAPU PUBOXKIAHUIIMHUHT [
«AxOopoTiaimiral >KamMHsAT Ba JEMOKPATHK JaBiIaTHU MXKTUMOUN, XYKYKH,
UKTHCOJUMN, MaJaHul, MabHaBUU-Mabpu(uil pPUBOKIAHTUPHILIA HHHOBAIMOH
FOSUTAp TU3UMHHU [AKJUIAHTUPUIL Ba YJIAPHU aMalira OIIUPHUIL UYIIIapu» yCTYBOP
HyHanuimra MyBoQuK Oakapuira.

MyaMMOHMHI YPraHWJIraHJIUK Aapamacu./[uckypc, KymilaJaH,CUECHN
JUCKYPCHUHT Ma3MYH-MOXMSITH,MaKcaad, HyTKIard Ba3udacu Ba y3ura Xoc
XyCyCHUSTIapH, oenrunapu, KOMMYHUKaTHBBa(yHKI[MOHAIIIIapaMeTpIiapu
H.J.Apytionosa,E.W.Iewiran, WN.®.YxBanosa, B.3.JlembsnkoB, B.M.Kapacuk,
C.E.Kynnesuu, E.E.Unxesckas, M.I'.IIspxoBa, H.I'.FO3edoBuu kaburap0d Ba pyc
THIIIYHOC ONMMIAPH TaIAKUKOTIApH AaypraHumirad. MasKkyp TagKHKOTIapiaa
acocuii »bpTHOOpPCHECAT BaKWUIAPH TOMOHHIAHHYTKOPKAIUKAOYJ  KUJTYBYH
maxciap (TUHIJIOBUMJIAP)/lAa HUAT, WIIOHY YHFOTHIN Ba YHU XapakaTra yHAaIl
caMapaJopJIurura KapaTuiiraH.

Cuécuii TucKypc Macainacyu TWINIYHOCIUK/IA Ha3apuil KuXxaTAaHypraHuiral
Oynca-1a, YHUHTIIAKIUIAHUIINOOFIOBYM (hebilap UIITUPOKUCHU3 TYKUC SMACIUTU
ky3atwiaau. Iy Hykraum HazapaaH KapajaraHja, CUECUM AUCKYPCIAKYJUIaHYBUH

2ApyT}()HOBa H.A. Huckypc // Jlunrs. sHuumkion. cioBapb. — Mockea: CoB. annuki., 1990. — C. 136-137,
Hleiiran E.M. Cemnoruka monuruyeckoro nuckypcea: Hducc. ..n-pa ¢wron. Hayk: 10.02.01. — Bonrorpax, 2000. —
201 c.; YxBanoBa 1.®. CMbICIOBBIE U CYHNIHOCTHBIE HapaMeTphl MOJUTHYECKOr0 AMCKypca B (POKyce BHUMAHUS
uccrnenosarens // S13pik u commym: Mmatepuansl 1l MexnyHap. koHd. — Munck, 1998; [embsHkoB B.3.
TonuTHueckuii JAUCKYPC KaK IPEAMET MOJuTHUecKoro ¢uionorus // Tlonntuyeckas Hayka. IlonmTudeckuit
quckype: Mcropusi u coBpeMeHHble uccnenoBanus. - M., 2002.-Ne3. — C.32-43; KapacukB./. fI3bIkoBO# Kpyr:
JIUYHOCTB, KOHIIENTHI, TUCKypc.— Bonrorpan: [Tepemena, 2002. — 477 c.; KynneBuu C.E. [Icuxonoruveckue acmeKkThl
MOJIUTHYECKOTO JucKypca // BectHruk MuHckoro roc. nuHreuct. yu—rta. Cep. 1, ®@unonorus. — 2005. — Ne 4 (20). —
C. 37-50; Umxesckas E.E. Jluckypc mnoimtuka // MeTomonorus HCCA€NOBaHHS MOJUTHYECKOTO JHCKypCa:
AKXTyanbHble MPOOJIEMBI COIEPKATENLHOIO aHAIM3a OOLIECTBEHHO—TIOIUTHYECKUX TEKCTOB: ¢O. Hayd. TpynoB //
Benrocynusepcurer; nog oom. pea. U.d. YxsanoBoii—IlImeiropoit. — Beim. 1. — Munck, 1998. — C. 161-170;
IIeoxkoBa M.I. Aprymenrauus, yoOexaeHue W kommyHukauus // CTpaTernd KOMMYHHKATHBHOTO IOBEICHUSL:
MaTrepHalibl JOKIAJ0B MEXKIyHap. Hayd. KoH(. Munck, 3—4 mas 2001 r.: B 3 4. // MuHCKHI rOC. TUHTBUCT. YH—T;
penkon.: JI.I'. Borymesuu [u ap.]. — Munck, 2001. — C. 131-134; O3edouu H.I'. [Momurnyeckuii auckypc u
MexKynbTypHOEe obtenue // Unrepnperauus. [lonnmanue. [lepeBoa: c¢6. Hayu. cr. // Cankr—IleTepOyprekuii roc.
YH—T 3KOHOMHKH U (hpuHaHCcOB; oTB. pea. B.E. Uepnssckas. — Cankr—IlerepOypr, 2005. — C. 231-240.



00f0BUM (ehUTAPHUHT (PYHKITMOHAI-CEMAHTUK TAIKUKUATUIIIYHOCIUKAA STHTU
¢HAallyB, Hazapus Ba TaJKUKOTIAPHU Tako30 Kwiaad. YyHKH OOFJIOBYM
dbebnap,yIapHUHT JUCKYPCUB XyCycHsiTJiapu Ba Oy Oopajmaru (QpyHKIHOHAI-
CEMAaHTHK UMKOHUATIAPHU TaXJIMJIA KaM YPraHwiraH MyaMmMoJiap/iaH CaHAJIA/IH.

Xuna-EBpona Tusuiapuga 600fiaoBuM (EbUIAPHUHT MabHO XYCYCUSTIAPUHU
ypranum Ba YJIapHUHT  (QYHKIMOHAJI-CEeMaHTHK TaJIKUKU OopacuaMabiyM
napaxkana unuiap Oaxkapwuirad. VHrIWM3 Twid rpaMmaTHKacu, U1y >KyMIIajiaH,
O00FfoBUM (EBHUTAPHUHT TPAaMMATHK HWMKOHUSATIAPUHHM aHUKJIAM €KW YJIapHH
tapxkuma K Oyinda 3.D.Ckopoxoapko, B.M.Tapxos, JI.C.bapxynapos,
H.H.bonneipes, JI.A.bornanosa, 1.H.Mepkynosa, JI.A.Ilanacenko, T.H.I'onuina,
JA.M.Banuesa, ®.I".I'yceitnos, H.}FO.becconos, M.H.YcmonoBa, H.P.Kapumosa Ba
6OIIKA pyC THIMIYHOCTApH WIMHiI TamKHKOTIap® oaud Gopram Gyica, Espora
TuryHocauruaa sca 3.@paitzunrep, K. Xenresenn, ¥Y.A. Kpodr, T.I'uBoHIapHUHT
TaAKUKOT/IAPH 13 GOFIOBUM (ebIIap MACATACH EPHTHIITAH.

by xomuca d¢parmentap TacBupaa V30€K TWIINIYHOCHIHMIW JOUpacuia
A.Xo0XKueB, X.IOcy(bX}”/xcaeBa,P.PacyHOB,V.HlapHHOBa,
C.Myxamenosa,M.CoaukoBa, T.Mycaes, N.KyukopToes,
M.AsnamoBa,A.f'ymomoB,  M.AckapoBa, Ill.Paxmarymmaes, = H.Maxmynos,
A.HypmonoB,  P.JlonuépoB, X.lllamcummuuos, C.Axb6apoB, O.YcmoH,
H./TonumMoBiIapHUHT rpaMMaTHKAra JI0up TaI[KI/IKOTJ'IapI/ISI[a YPTraHWITaH.

3B0J'IJ_'[BIpeB H.H. ®yHkimoHanpHast KaTeropu3anus aHriamickoro rimaroia: Jluce. ..n-pa ¢umion. Hayk: 10.02.04. —
CI16.,1996. — 445c.; borganoaJl.A. CTpyKTypa 1 CeMaHTHKA IIaroJIbHO-MMEHHBIX cOYeTaHni Trma "tobecomeateacher;
togrowold": ABroped. mucc. ... kaun. ¢mion. Hayk: 10.663. Mock. Toc. nen. uH-T uH. 513. M. M. Topeza.— M., 1970. —
32c¢.; Mepkynosa M.H. Kateropus (hyHKIHOHATHHO-CBSI30YHBIX TJIArOJIOB B COBPEMEHHOM AaHTJIMHCKOM SI3BIKE:
ABroped. mmcc. ... kaHA. ¢umon. Hayk. — TamboB, 2004. — 24c;Ilanacenko JI.A. DyHKUMOHANBHAS POJb H
KaTeropu3amys TJaroia B COBPEMEHHOM aHIIIMHACKOM si3bIKe: ABroped. mucc. ... kaHa. ¢wron. Hayk: 10.02.04.
Tamo6o0B, roc. VH-T WM. I'.P: HdepxaBuHa. —Tam00B, 2000. — 21c; Tommmmua  T.H.
CnyxeOHBIECBSI30UHBIE)[TIArOJIBIPYCCKOTO  SI3bIKA W WXIOJHO3HAYHBIE COOTBETCTBHS: ABTOped. IUC. ... KaHJ-Ta
¢duon. Hayk:10.02.01. Bopouex,roc.yH-tuM. Jlenun komcomona. — Boponex, 1983. —21c¢; Banuera JI.M. Cucrema
CBSI30YHBIX Tyarojios: Jlucc. ... kaua. ¢umon. Hayk. — [lepmb, 2005. — 154c¢; I'yceitnoB @.I'. CBA304HBIE TJIATOJIBI B
AHIVIMIICKOM sI3bIKE W MX COOTBETCTBMs B asepOaiiikaHckoMm s3bike: Jucc. ... kana. ¢wnon, Hayk: 10.02.04. —
M.1980. — 172c.;beccono H.IO. KoncTpyknuum ¢ Kay3aTHBHBIMU TIJIaroJlaMHU—CBSI3KAMH B aQHTJUHACKOM U
YKpauHCKOM si3bIkax: ABtoped. aumcc. ... xaHa. ¢wron. nayk: 10.02.20. — Jloneuk,2017. — 75c.;YcmonoBaM.H.
I'maron—cBsi3ka B Ta/PKMKCKOM M AHIVIMHCKOM s3blkax: ABroped. nucc. ... kaHn. ¢uiosn. Hayk: 10.02.20. —
Hyman6e,2016. — 69c.;KapumoBa H.P. Csi3ouHblernaroibl aHIIMHCKOTO SI3bIKa M MX COOTBETCTBUSI B y30€KCKOM
si3bIKe: ABTOped. aucc... Kaua. guion. Hayk: 10.663.Mock. roc. nen. uH-tuM. B.W. Jlennna. — M., 1970. —28c.
Frajzynger Z. Motivation for Copula in Equational Sentences.A thesis submitted in conformity with the requirements
for the degree of Doctor of Philosophy — University of Amsterdam Amsterdam, 1999;Hengeveld K. Non-verbal
predication. A thesis submitted in conformity with the requirements for the degree of Doctor of Philosophy—
Berlin-New York, 1992;Croft W.A. Verbs: Aspect and Argument Structure. A thesis submitted in conformity with
the requirements for the degree of Doctor of Philosophy.— Manchester, Leipzig, 2000. — 172p; GivonT. Serial Verbs
and the Mental Reality of "Event": Grammatical vs. Cognitive Packaging. A thesis submitted in conformity with the
requirements for the degree of Doctor of Philosophy. —Amsterdam//Philadelphia:John Benjamins, 1991. — P. 1-127.
5Xo>1<HeB A. Tymuxens desn: duon.dan.a-pu...mce. — Tomkent, 1968. — B.78; I0cydxykaesa X. Y3bex Trm
M30XJIH JIyFaTtuzaa (Gess GopManapuHHUHT JIeKCHKoTrpaduk Taxiunura goup: dunon. gan. HoMs....auce. — TomkeHT,
1975. — b.39; PacynoB P. I'marons! cocTossHHS B y30€KCKOM S3BIKE M MX BaJeHTHOCTB: Jlucc...n1-pa Guilon.HayK. —
Tamkent, 1989.-363c.; Illapumosa V. V36ex Tummmarn romym (ebUIAPHHEAT MabHO BaJCHTIHKIAPH:
Owunon.pan.Hom3. ...quc. aBroped. — Tomkent, 1996. — b.19; Myxamenosa C. Vi3bek Tunmna Xapakart
(ebIapuHUHT  CEeMaHTHK Ba BAJCHTIMK Xycycusiapu: @unon.dan.n-pu...muce.—Tomkent, 2007.-3256.;
ComukoBa M.C. Xo3upru y30ek anabuii Tmimaa ¢ebn CTHIMCTHKAcH (CeMaHTUK acriektna): Pumoin.dan.n-
pu....auce. — Tomkent, 1991.-2886; Mycaes T. V3bex Twmaa cesru debimapu: DHion.(aH.HOMS.... JUCC.—
Tomkent, 1992. —1166.



Kaiin stunran manOamap cuécuil nuckypcra Xoc OOFioBYM (ebJITApHUHT
GyHKIHMOHATI-CEMaHTHK TaJIKUKWTa OWJ Ha3apuil XamJia Ma3Kyp TUJl OUpIIMKIapu
XYCYCHUSITJIADUHM YpraHUIJa MyXUM WIMHN Ba amManui axamustra sra. lllynra
KapaMaii, xo3upraya OOFJOBUM (PEebIUIAPHUHT CHUECHM NUCKypcaard GyHKIHUOHAI-
CEMaHTUKXYCYCUSTIIapUMaxcyc MOHorpaduK IiaHaa TaAKUK dTUIMAraH.

TaaKNKOTHUHT auccepranms 0axkapuwiran oJINM
TAabJINMMYACCACACMHUHI WIMHH-TAAKMKOT HIUIAPH Ppexajapu OujiaH
oornmukyurn.Jluccepranus KykoH [aBmar megaroruka  MHCTUTYTHHIMMUIA-
TaAKUKOT HIJIApH  peXacuHUHT ‘bapkamon  aBjmojHM TapOusiamjga ypra
YMYMTaBJIUM MakTaOJIapu,akaJeMUK JHUIeiIap, kKacO-XyHap KOJUIeKIapy Ba OJHA
VKyB IOpTJIapuU[a WHIJIM3 TUJIWHU YKUTUII MyaMMOJapH MyHaJulId JOUpACHIA
Oa)kapuJIraH.

TagKUKOTHHUHI MaKCaAUOOFIOBUM (PEBJUITADHUHT CUECUM JUCKypclia
HaMOEH Oynamurad (yHKIHMOHAI-CEMAHTHUK XYCYCHUSTIAPUHU TaXJIMJI KUJIUIIIaH
nbopar.

TaagkuKOTHUHT Baszudaapu:

00f0BuUM (hebJUTAPHUHTYpraHwIaéTran TWUIApAaru CUEcuil JTUCKypchaa
KOHIIETITyaJIM3aIUsIIall MyaMMOCHUHU YpraHu0 YMKuUIT,

OOFJIOBUM (PEBJUTAPHUHT KUECUM TaxJIMIM acocuja CHECHM JuCKypcha
yJIapHUHTHYHKIIMOHAT-CEMaHTUK UMKOHUSITIApUHU (dapKall;

cu€cuil QUCKypcaa TypJiH THU3UMIIM TUJUIapra MaHcyO OOfinoBuM (ebiiap
Ma3MYHUI T'ypyXJapUHUHT KaTeroprai-(pyHKIIMOHAT UMKOHUATIAPUHY YPTaHMILL

cuécuil nuckypcaaru OOFJIOBUM  (PebUIApHUHT OomiKa (ebsl MabHO
rypyxjapura MyHOcabaTUHU CEMAaHTUK-CTPYKTYPABUIM TaXJIWi KUJIHILL

TagkKnKOTHMHr 00bekTH cHudaruga CcUECH JUCKypcaa KYJUTaHWITaH
0orsIoBuM (hebJuIap TaHIad OJIMHTaH.

TaagKUKOTHMHI NMPeAMETHHUCUECUI NUCKYypcla KyJUIaHWIaIuraH OOFJIOBUU
dbebapHuHT PYHKIIMOHAI-CEMAHTHK XKUXATIapH TAIKWI KUJIA H.

TagKUKOTHUHT YyCyJJIapu: AWCCepTallds HWINWJa aHbaHABUN TaBCHQU,

KUECHUI-TUITIOJIOTHK, CTPYKTypaBUH, (hyHKITMOHAI-CEMAHTHK, CEMaHTHK-
KaTeropu3aiusiiani, Kpocc-MaJaHui TaxXJWiIu KaOu yCcyln Ba METOoIJIap/aH
b ol amaHuIIN.

TaagKMKOTHUHT WIMMI SIHTWJIMTMKYHUIaruiapaad noopar:

cuécuil nMcKypcaar OOfjioBUM (PebJUTAPHUHT (YHKUMOHAN KUXATIaH
Oapua cHECHMM-yONMIIMCTUK MaTH TypJapuia KyJUIaHWIMIIA Ba OOFJIOBYU
debnap OwnnupaéTran MabHO KYJIaMH JOUpacuia yJApHUHT KEHI €KU TOPPOK
WIUTATUIIMIIN KaOu (apKiIu TOMOHIapu 04n0 Oepuiiras;

Vpranwiaérran TWUIAp MaTepualii  acocuaa CHUECHUM  JUCKYpCIa
KyJUlaHUATaH OOFJIOBYM (eBhJUTAPHUHT KOHTEKCTYyal-CEMaHTHK XYCyCHUSTIapu
TaBCU(JIaHTaH;

TAAKUK ATHIAETraH TWUIAD CHECHM OUCKypCUIa HILIATUITaH YCIyOui
XKUXaTaaH (HaonaxucoOIaHMOK, CAHATIMOK, JTEHUIIMOK, KUIMOK, 3TMOK, 3/11, SKaH,
IMUII KaOMOOFIOBYM (PebuIap aHUKJIAHTaH,



OOf/IOBUM  (PebJUTApHUHT  CyOBEKTHB  XapakaT  (¢ebulapu  Owiiax
KOMOMHATOPUKACH KapaCHUIaru CEMaHTUK, JUCKYPCHUB, aKC 3TTUPUI, Udoaaall,
Ky4alTUpHIL, OOFJIaIl KaOu MOTEHIIMAT UMKOHUSTIIApU EpUTHO OepuIIraH;

Yypranwiaérran TWUlapaaru OOFJoBUM (Peb/UIApHUHT MaiiioH cudaTuaaru
sapo(mapka3) Ba mepudepukyerapaniapd aHHWKJIAHTaH Xamja OOFJalll, JICKCHK
MabHOHU MIAKUIAHTUPUI, PEAUKATUBIMKHI TabMUHIAII (YHKIUSCH aCOCIaHTaH.

TagKUKOTHUHT aMaJIMii HATHXKAJIapH KyHuaaruiapaad noopar:

cuécuiit quckypceaaru 0oraoBuH (PebJIapHUHAT (HYHKIIMOHAT UMKOHUSATIAPH
XaMJa CEMaHTHUKXYCYCHUATIAPUHU YPraHWill OpKaJIH HYTK, CHECHH HYTK
camapaJiopJIMru KypcaTtud Oepuiras;

OornoBUM (pebyuTapHUHT CHECHM JUCKypCAard Y3ura Xoc Ba yXIal

KUXATIIapu, IIYHUHTACK, Oy(ebUIapHUHT Tanm KypWIWIIHHA CEMAaHTHK Ba
rpaMMaTHK JKUXATAaH HIAPOK ATHUIIIA MYyXUM aMaJMid aXxaMHsITra 3ra SKaHIUTH
aHUKJIAHTaH.
TaagkuKOT HATHKAJIAPUHUHT WIIOHWIWINIHA. TaJKuKOT HaTHXAJTApUHUHT
UIIOHWIWJINTH pecnyOinKa Ba XalKapo MUKECHArd WIMHI-yCIyouii Xamja
wiMuii-amanuii koHdepeHnuus marepuauiapu Tymiamnapu, OAK pyiixatunaru
Maxcyc SKypHaUIap XamjJa XOPWXKHM WIMHH OKypHajulapjia YOl JTHITaH
Makojianap, Xyjiocajgap, Takiud xamaa TaBCHSUIADHUHT aMaluéria KOpui
STWITAHW, OJIMHTaH HATWKAIAPHUHT BaKOJATIA TAlIKUIOTIAD TOMOHUIAH
TaCAUKJIAHTaHJINTY OMIJIaH acoCIaHaIu.

TagKuKOT HATWKAJTAPUHUHI WJIMMHA Ba aMajMil axamMusiTH. TaakukoT
HATWKATAPUHUHT WIMHA axaMUSATH WHTIIN3, PyC Ba Y¥30€K TUJUTAPUHUHT KUECHUN
rpaMMaTUkKacu Oyinya WIMUNA TaakKUKOTIap oyiub Oopwuil, MoHOrpadusiap,
JYccepTalMsiap Ba Makojiayiap €3ulja WIMHUM acoc OYIMO Xu3MmaT KWJIMIIH
OMJIaH U30XJIaHAIH.

JluccepTalsTHUHT aMainii aXaMUSITHMHTIIN3, PyC Ba ¥30€K TUILIapH, yMYMHMA
TUJIIIYHOCJHMK OYVin4a JapcivK, YKyB KyJlaHMma, YKyB-yCIIyOuil TaBcusiiap, JiyFat
XaMmJia Cy3Jamruaiap spatuiaa GpoianaHuin MyMKAHIATH OnIaH OeNruiaHaIu.

TagKMKOT HATWKAJAPUHUHI KOpui KuiamHumu. Cuécuil auckypcaa
KYJUIaHyBYM OOFJIOBUM (ebUTAPHUHT (DYHKIIMOHAI-CEMAHTUK TAJKUKU OYitrda
0JIO OOpWIITaH UIMHIN TaIKUKOT aCOCHIA:

AHTPOIIOIIEHTPHU3M TapaJUTrMacu JOUpacHIa MIaK/UTAaHTaH Ba PUBOXKJIAHTaH
KOTHUTUB TWJIIIYHOCIIMK COXACHJAard JIMHTBUCTHK XOJHWCAJAPHUHT JIHCKYPC,
XyCyCaH, CHECUN TUCKYPC XaKuaaru MabiymMoTiaapiaan KYKoH naBiat memaroruka
MHCTHTYTHIa “Y36exuctonma 2004-2009 immmapra MyIDKalUIaHTaH —MakTab
TabIMMUHU PUBOXTAHTHPUIITHUHT YMYMMUJUTMNA AaBiaT JACTYPUHUHT Oa’Kapuiiv-
mura MyxXMM Xucca Kymum®, gactypiaap goupacuma  2007-2008  ivmapna
GaxapwaranNe XUJ-1-29 “Y36eknucToH ommil YKyB FOPTIAPHHUHT  HO(HIOIOTHK
(akynbTeTiapuaa OakanaBp WYHAIMIIM y4yH HEMHC TWIM (DaHUHU VKUTHIIIA SHIU
NEarorvK TEXHOJOTHSUIApPHU TATOUK 3TUIITA OHJ JApCIMKHHU SpaTHIl MaB3yCHUIaru
dynnamenTan noitnxacuna doitnananmiran (Y36exnucron Pecrybmmkacu Onuii Ba
ypra maxcyc tabiauMm Basupmurununr 2019 iiun 22-oxtabpunaru 89/03-4092-con
MabiiymMmoTHOMacH). Hartmxkana cuécuit auckypcaa KyJulaHwirad OOFIOBYM
bebapHUHT (QYHKIIMOHAN JKMXATHaH yxmiam Ba (apKid TOMOHJIAPUHU OYUO



Oepuint Macaianapu, ypraHwia€TraH Twuiapaard OOroBuM (ebwiap TaduaTw,
YJIAPHUHT JUCKYpCAa BOKEJAHUII YCyJUlapu Ba XYCYCHUATIAPH MyaMMOJIApUHU
SUMIIl YUyH acoc OYu0 X1U3MaT KUJITaH;

00f0BUM (ebUIAPHUHT JMHTBOMAJIaHUNA Ba KOHTEKCTyas, (yHKIHOHAJ-
CEMaHTUK Ba KaTeropuaia XyCyCUSTIApPUHU TU3UMIM  TaxJIWI  KAJUII
MacajanapujaH, OOFI0BUMd (Qebiuilap Ba yMyMUui OOFJIOBUM (DEBIUTAPHUHT CUECUI
JUCKypC/a IaK/UIaHaJWraH CEMaHTHUK-CTHIIMCTUK Ba KaTeropuan (QyHKIMOHAI
UMKOHHUATIIAPU XaKuJard wWiMud xynocanapugan 2015-2018 Huapaa
oaxxapwiran ModeHED-“UucTutyT Ba yHHBEpCHUTETNIapAa COFJIUKHU CakJaIlira
oun anmapHd MojepHu3ammsuiam’ HoMiaM  Xamaa 2016-2019 iwummapaa
Oaxkapuiran 574097-EPP-1-2016-1-CY-EPPKA2-CBHE-JP paKamiin
“RUECVET: “IlunotupoBanue EBponenckon CHCTEMBI NEPEBOAA 3a4YETHBIX
eauHull (KpeauToB) s mpodeccuoHanbHoro oopazoBanus u ooyuenust (ECVET)
B HAIMOHAJbHBIX CUCTEMaX NpOo(ecCHOHATBLHOr0 00pa3oBaHUs M OOydeHHUs
Poccun u VY36ekucrana (2016-2019 r.r)” HOMIM Xajkapo JoWuxaiapia
doiimananmiran (Y36ekucton Pecry6nukacu Onmii Ba ypra Maxcyc TablIUM
Bazupnurununr 2019 #iun 22-oktsOpunaru 89/03-4092-coH MabiyMOTHOMACH).
Hatmxana OofnoBYM (ebJUIApHUHT SICAIMINM, YIApHUHT Oomika (ebiutapaan
aOXUIa KUXATJIapu Ba TWIapaard OyHjal ¢ebUlapHUHT yXmam Ba (Gapkiu
TOMOHJIapHU XaKK1a MabJIyMOT Oepuiiia ¢oiaaaHuIan.

OOFJNOBUM (PEeBJUTAPHUHT CHECHM AMCKypclaard (DyHKIIHMOHAI-CEMaHTUK
TaJKUKUra OaFvlllJlaHTaH TaxJuiaud Qukpiaapu Ba Hazapuil XyJocajlapujiaH
V36eKHCTOH MM TeIepaaMOKOMIIAHMACH  TOMOHMIAH  TallépiaHraH
«benopmui» TypKyMH PaJHOIMIMTTUPUILIAPHHY Taiiépraiga (ongamaHuIran
(V36eKNCTOH MUIITHIT TeTepaJuoOKOMIIAHUACH, «Y30EKHCTOH» TelepagroKaHaIH
naBiat yHuTap KopxoHacWHUHT 2019 ¥wmn 19 oktabpmarm O’z/R-1-186-con
MabIyMOTHOMAacH). HaTwkana paguoTHHIIOBUMIApTa TWIIApAa  MaBXKy/l
OOFNIOBUM  (pEHJUIAPHUHT CTPYKTYpacH Ba YJIAPHUHTI CHECUHA JUCKypclIaru
GyHKIHOHAT-CEMAHTHK JKUXATiapu, OyHmai ¢ewmapau Oomka ¢debuapaan
dapkiamga MyxuM axaMmHsaT KacO STHINM PaJHOSMIUTTHPHUIN JaBOMHJIA acociiad
OeprIIIH.

TaakukoT  HATHKAJTAPUHUHT  anpodauuscu. Maskyp  TagKUKOT
HaTHXamapu 5 Ta xankapo Ba 10 Ta pecnyOiuka niaMuii-aMaanil aHXyMaHJIapuaa
KWIMHTaH Mabpy3ajap/aa >KkaMOaTYHIIMK MyXOKaMacuIaH YTKa3UJIraH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT JbJOH KHJIMHTAHJIMru. Jluccepramms
Map3ycu Oyitnda >kamu 14 Ta WiIMHMI MII YOI 3TWITaH, UIyJaplaH, V36exucTon
Pecny6siukacu Onuii aTTecTanusi KOMUCCUSICUHUHT JTOKTOPJIMK JUCCEPTALMSIIApU
acocHil MMM HAaTWXKaJapUHU YOIl ATHUII TaBCUA ATHJITaH WIMUNA Hampiapaa 6 ta
MakoJa, >KymjaaaH, 4 Tacu pecnyOiuKka Ba 2 Tacu XOpWXKUH KypHauiapAa Halip
ATUJITaH.

JluccepTaMsIHMHT TY3WIMIIM Ba Xa:xkmu. J(uccepraums xupwuil, yd 600,
Xyjoca Ba (oimanaHwirad anabuérnap pyiixatunadn uodopar O0ynubd, ymyMmui
xaxmu 144 caxudanu TamkwI dTaam.

JIACCEPTAIIUSIHUHI ACOCUM MASMYHH



Huccepramusauar  “Kupuimn”KucMUIaTaAKUKOTHUHT — 0J3apOiura  Ba
3apypaTH acocllaHTaH, TaJKUKOTHUHI Makcaau, Basudanapu, OOBEKTH Ba
OpeIMeTH  TaBcU(uiaHraH,  pecnyOnuMka  (gaH  Ba  TEXHOJOTHUSJIApHU
PUBOXKJIAHTUPUIIHUHT YCTYBOp HYHaNUILIApUra MOCIUTHM KypcaTWIraH Xamja
TaAKUKOTHUHI WIMUN SHTUJIUTH, aMalui HaTwxkanapu 0aéH KWIMHIAH, OJUMHIaH
HaTIDKAJApHUHT WJIMHUH Ba aMaiauil axaMusiTd o4u0 OepuiraH, TaJKUKOT
HaTIKaJapUHU aMajauéTra »OpUMl ATHIL, HAllp KWJIMHIAH WLUIAp Ba TY3WIMILN
Oyiinya MabJIyMOTJIap KEATUPHUIITaH.

JuccepraussHUHT  «/IMCKYpCHH IIAK/UIAHTHPYBYM TWI YHCYPJApPHHH
(PYHKIMOHAI-CEMAHTHK TAIKMK KWIHIIHUHI HA3apUil aCOCJIapU»HOMIIN OUPUHYU
006mna, Typau TU3UMIM TWDIapaa OOfNoBYM (hEhIUTApHUHT CUECUN  TUCKYpCIaaru
YpHH, OOFJIOBUM (DEBIUTAPHUHT Tarjia NPeTMKATUBIMKHI N(oAa KU KOMIIETEHIUSICH
Ba MYCTaKWI Cy3 TYpKyMJIapy KaTEerOpHsICUTa YTHIIN MacalacuOaéH KUIMHAIH.

Tunga of3aku MyJIOKOTHUHI axaMUSTH Macaiacu KyIuiabd y30eK Ba XOpHK
TUILIYHOCTIApU TAAKUKOT OOBEKTHUIa ailllaHraH, YyHKH Oy MyaMMO >KyMJIAHUHT
CUHTAKTHK TY3WIMIIM Ba, YyMyMaH, TapkuOujga oOT OyiraH CHHTAKTHK
Kypuiamanapaard OOfJOBUM YHCYpJIAPHUHICUECUH  JUCKYpCAard poJjid Ba
axaMUATU XaKuaaru macaia Owinad Oofnuk. OJMHTaH HaTHKajgap, myoxacus, TUI
TapKUOMN TY3WIMIIMHUYPraHUIlla ajloXuJa axamusTra »5ra.Xo3Upra 3aMOH
TWILIYHOCIUTH1a (PEBIHUHI CHUHTAKTUK OOFJAHUII HMMKOHUATIAPH MYyaMMOCHUIa
OaFMIIUTaHTaH WIMHH TaAKUKOTIApIaXxaid TaCIUFUHU TOIIMaraH aiipuM mMacanajiapra
UMM TONWII MaKcaauAa yJIapHUHT yMyMIAIITHPWITAH TaxJIWIATa  OUJI
MabIyMOTJIapOCepUIaIn.

[Ipeaukar ypHMAQa  rpaMMaTUK KUXATJAaH 3aMOH, Maija Ba OollKa
MyHOca0aT maxkapuai udoaanail oIMaiuraH HOMHHATAB JIMHTBUCTUK OMPIIUK
(oT) MuutaTuica, NpeANKaTUB PYHKUMSIHUA U(oaanal y4yH I'paMMaTHK KUXATAaH
aHbaHaBUN paBuUIJa OOFJIOBUM €KHM KOIMYyJIATUB Je0 aramyBud "Xaénuii, coxra
depn"spatimamn’. OTiM  KypuIMagapiard OOFIOBYH  (ebl  dIEMEHTHHH
udoganam ydyH TUINIYHOCIHMKKA ouj agabuérnapma “Oornama” Ba “‘komyna’”,
“OornioBun  ¢ewrr’ Ba “konmynaTuB (pebs”’ KaOu TEpMUHIAP KYJUIAaHTAHIUTH
Ky3aTUJIa]Iu.

V36ex Tuangary WiMuii agabuétiapaa “6ornoBun Ghebr’ TepPMHHU YpHHAA
acocan ‘“‘Oofnmama” atamacu uNuUIaTWiIaau. TuiamryHoc onuM F.AGaypaxmMoHOB
Tabpudura Kkypa, ‘“Oornama ¢Epmamuu  cy3 Basudacumarm Oymak OYiuO,
KECUMHUHT MabHOCHTA, STAHWHT CEMAaHTHK XaMmJa TPaMMAaTHK XYCYCHSITHTa OWJI
KylIuM4ya TpaMMaTUK MabHOJIApHU (ILIAXCH, 3aMOHM, COHM Ba OOIIKaJIapHU)
ndomanaiin”’. b.MeHraues Gornamanap CHpacHHH Kyinardda TaBcHbIaiiim:
“KecMMHM WIaK/UIAaHTUPYBYM Ba YHU dra OujiaH OOFJOBUM Kymakuu (ebd,
TVnuken3 Qewn (30u, 9xaH, S5muui) Ba UIYHUHTICK, O)JIMOK, XUCOONAHMOK,
caHaimMokKaOu BakTHUHYA JIyFaBUW MabHOCUHHM HYKOTraH alpuM MYCTaKui CV3,

6Ky6p$[K0Ba E.C. SI3bIx u 3HaHue: Ha myTu nosrydeHus» 3HaHUH O s3bike:HacTH pedn ¢ KOTHUTUBHOM TOUKH 3pEHHS.
Poub s3pika B mo3Hanuu Mupa // Poc. akax. Hayk, UH-T s3biko3Hanust. — M @ SI3bIku CIaBsSHCKOH KynbTypbl, 2004,
—560c.

! A6aypaxmonosF ., Illykypos III. V36ex TWIMHHHT Tapuxuii rpaMmaTHkacy. — TOIIKEHT: YKUTYBUM HAMIPUETH,
1973. - b. 257.



Kepak, J103uM, 3apyp, wapm, oapkop KaOuW Mojajdl MabHOIU CcYy3 OoFjamMa
z:eﬁnnazm”g.

Ymlby macana Oyiinua YKyB Japciaukiapuia Xam aTtpodumua TyXTaiud
yTwiran Ba Oy arama HIyHJiail U30XJIaHTaH: “Acll MyCTaKWJI MabHOCHUHU TyJa EKU
KHCMaH UYKoTno, Epramun Basudara kydras, Gpewa OyamMaran cyziapra Kymuauo,
KECUMHHM IIaKJUIAHTUPYBYM, S'bHU MAaiJl, 3aMOH, IIIaXC-COH MabHOJIAPUHU
ndoanoBun KecuMm OWJIaH draHW OOFJaIIra Xu3MaT KWIYBYH O)7-, 20U, IKAH,
oMU, xucobaau-, cana-, Kabu Epaamuniap UIYHUHTIEK, Kepak, 3apyp, 0apKop,
J03uM Ccy3napu 0o¥jiama neitmnamn’™’.

["H.JInu puxpuua, S + Vcop + ComplTy3unummiard rariapHUHT TapKUOUiA
cxeMacu ofaTtuii mpomno3unusgaH uoopar. bynga S cy6nekt, Vcop — OornoBun
debn, Compl koMmieMeHT CyObekTHU TaBcU(]IIOBUM (OoTiamrad cudar €k or).
KoMrieMeHT neranma NpeauKaTWB  TYJAUPYBUM TYIIyHWJIagu. by mpemukar
TapkuOWHU "TYnaupuin” yayH 3apyp .

HMurims3 tunuaard pesbiapHuHr GyHKUMOHA THIIOJIOTHACH:

D EDJI

Acocuigpevn: boznoeuu pevn Epoamuu gpevn: Mooan ¢evn:
Come, see, go, (v cop) Be, do, have, Can, may, must,
take, do, give, shall, will. .. should, ought...

play, run... /
C 5 Ionunpynkunonau
o Oor0BYH OorsoBuM (hebiiap:

denitap Stand, sit, go, run...
\ Fanz[a MYCTaKuJI MabHOI'a
z ara 6ynaau
Xocuia MabHOJIH
oysamok (to be)

£ S

ACHEeKT MABHOJIH Monan MAaBbHOJIH
become, remain... Feel, look, seem...

Byamox (to be)

A.Allotebnss ¢duxpura kypa, O0rIoBUM (eba «y3uaa MNpPeIUKaTUB
OOFNAaHMIIHU Y3 WYMra OJITaH alloXuga cy3aup, OUpoK y y3uya smac, Oayku
ATPUOYTHM drara KyIIyBYH BOCHTAIUP» ', SIBHH LIy OHiaH y (opMal, rpaMMaTHK
MabHOTa 3ra.

bornoBun Qebn xakumarm — mryHra yxmam TacaBByp  J[.M.Bamuesa
TAAKUKOTIApUAA XaM yupaiiau. Y OornoBun (ebaHn «Oup ram TapKuOuaaru

8 Menrmuesb.,XonuéposY. V36ex tummaan yuusepcan kyuianma. — Tomkent: ®an mampuétn, 2008. — B. 250.
gKOILI/IpOB M., HepmaroB X. Adaypaumoa M., Caiidymnaesa P. Ona Tvian. YMymuid ypra TabiuM MakTabiaapHHUHT
8-cunou yuyH napcinuk. — TomkenT: Uynmnon Homuaary Hampuér-mardaa wxoaunit yiin, 2014. — b. 64.

1% eech G.N. Meaning and the English verb 3" edition// G.N. Leech. -Routledge, 2014. — 152 p.

"ore6ms, A.A. [ommoe cobpaHue TpynoB: Mbicib 1 s13bIK. — M: JlabupunT, 1999. — 300 c.



OynakmapHUHT y3apo OOFNaHUIIMTa Xu3MaT KWIyBuM» EpaamMud cy3  1ed
XHCO6Haﬁ,HH12.

Ora OWiaH KecuM oOpacufard  MaHTUKUA MyHocabatiaapHu HdOaaIoBYH
OOFJIOBUMIIAPHU anoxuaa IOKJIamasap Tou(acura aXpaTul
0apobapunall.B.IlonoBa,ynapra Typiu Xuijgaru TpaMMaTHK MYyHOcaOaTIapHU
udonanopuniap BazuacUHU IOKJIAraH XoJiJa,yJapHUHT MYCTAKWJI MOJJIUN
MabHOHM H(OJANAIIMHA Paj Taau . AHbaHABUH SHIANIYBOOFIOBUYH (EHIHIHT
acocuil rpaMMatuk Basudacu 0ynauO, yHra Kypa cy3napHu Oup-Oupura Ooriaiira
XU3MaT KUJIa]IH.

Xynau myHAad Kapanuiap Y30€K Ba XOPHK TUJIIYHOCTAPUHUHI KEMHHTH
TAAKUKOTIApHUIA PUBOKIAHTHpWITaH. bornmoBum ¢ebman  Jx.Jlalion3 ¢uktus,
SbHU “COXTa” JiIed YHHM CEMaHTHK XKuUXaTAaH OV Oupiuk ned xucoOmaan xamaa
«OOFNIOBUM — Oy JIEKCHMK OWpPIHK 3Mac, OaJKu co( rpaMMaTHK «(UKTUBY» (ebia
O0ynu0, 3aMOH Ba Maijra uIiopa KWIyB4d OYII OUpiauK OYIuO Xu3Mar Kuilaamy,
Oynaadym oupnuk neranga Jlx.JlaiioH3 103aku CTPYKTypa 3JIEMEHTUHU TYITyHAIH
Ba yHra Oupop OUp CHHTAaKTHMK OCNTHHUHT  MOJIJIUNA  KYpCATKUYH
«OUPHKTHPHIALN .

BornoBur (ebs1 THIHUHT TIpaMMaTHK KOMIaJapH acocuia MabiyM (acocuii
debigarn) Oenrunapau udoanam ydyH KyuiaHwiaan. ['an tapkuOuga y3una mry
oenrunapuu udoanoBun (Hebs IEMEHTH MaBXKyJ OyIMmaraH Takaupa, OOFJIOBYH
dbebn Oy Oenrmnapuu udojanamm MyMKAH. BorioBYM (hEBIHMHT MOXMSITUHU IIIy
tap3na aHriam K. XeHreBeIMHWHT OT KechMmra OaFWIUIaHTaH — THITOJIOTHK
MOHOTpadusicH, XaMIa TpaMMaTHK Ba JIMHTBHCTHK TEPMHHIAp JIyFaTH aa
Ky3aTHJIa IH.

Oxopuna  xentupunran  OorioBun  (eba  Xakuparu — Tabpudiaap
THJIITYHOCJIAPHUHT Ma3Kyp THJI OMPJIMTH acocaH CHHTarMa TapKUOWHH TY3HWII, 3Ta
OunaH OT KECHM YypTacujard rpaMMaTHK MyHocabaTtHu wudomanaml Makcaiapura
XU3MaT KWIYBYM TAITHUHT TPAMMATUK TapKUOMM KUCMH Tap3uaa HAMOEH OYIUITUHUA
TaH oJunUiapuaaH namonat Oepamu. lllynra kypa maskyp aucceprauusga Ous
00Fn0BUM (PEBIHUHT KyHuAaru TabpruduHu uirdu Tabpud cudaruaa unwad YuKIvK:

bozenosuu evn gpevinune gynxyuonan sapuarmu Oyaub, 1eKCUK MAbHOCUHU
MYIUK €KU KUCMAH UYKOMUo, QYHKYUOHAN HcUuXamoan munoacu om éku omiaulean
MUn dNIeMEeHMIapPUHUHe HYymKOa oup-oupuea npeouKamueiux MyHocabamu opKaiu
O0NAHUWUHU MABMUHAAWRA XUBMAM KUTY84U mui oupaueuoup. Y gevinune bapua
SPAMMAMUK, CEMAHMUK 84 PYHKYUOHAT XOCCANAPUHU YIUOA MYHCACCAMAAUIMUPAOU.

bornoBun ¢debmnmap Twiana Kyduaaru Oup Katop YMyMHM TpamMMaTHK
XyCYCUATIIADHU HAMOEH JTau:

‘ Ne ‘ BoraoBuu ¢ena (VCOP) JapHHHT YMYMUi XyCyCHSITIAPH

2Banmesa J[.M. Crcrema CBS304HBIX r71aroioB: Jluce. ... kaua. guiol. Hayk. — [lepms, 2005. — 154 c.

131'101'101321 JI.B. Cpsi3ka B TpaMMaTH4ECKON CHUCTEME PYCCKOro si3bIKa: ABTOped. AWCC. ... KaHI. (IION. HAYK. -
A4pxaHl“eJ'ILCK, 2013.—43 c.

. Jlaiions Jx. Beenenue B Teoperrueckyro JuHrBuctuky // Ilep. ¢ anrn. B.A. 3serunuesa. — M.: Ilporpecc, 1978.
—544 c.

15Hengeveld K. Non-verbal predication | K. Hengeveld. - Berlin-New York, 1992. -144 p



TaBcug Kouun (monein)

1 BornmoBun ¢ebn MycTakuia MabHOTa dTa YMac Vcop LMga ega emas

2 Bornosun ebn y3ura xoc xapakar Ownmupa onmaca-ia, | Veop(LMga ega emas) nexunVia xoc
¢debanapra xoc OYIMIICH3NUK, Aapaxka(HucOaT), 3aMOH Kabu [Vnegatives V voises Viense]Mgaega
MabHOJapra Ba 0y MabHOHH N()OTATIOBYM IIaKIUTapra sra Oyia
onain

3 Bornosun  debmmap acocuit  devn  waxmwiapu  Ownad | [V cop F]+ NV = NVM gisman
OupuKkaHia, acocuil ¢eb1 MaKiIura MOC MabHO MablIyM
Japakasia CakJIaHaIu

saqgl

4 Bornosun debn OGunaupran mabHO (akar Oup cysra smac, | VecopM —[Vb, S]gaoid
0alKy  KOHCTPYKLUUSHUHI  XapakTepura Kapab, OyTyH
OmprkMara €ku ranra oujl OYJIUIIH MyMKUH

5 BorioBun dewrn makmiapu otriaapra xam, ¢ewmiapra xam | VcopF—[ N va V]
Oupuka onaau

6 BornoBun ¢ebn maxmwtapy Oup Heda KecuM ydyH Oup | P1, P2...Peng[VCOpF]
YpuHIa(OXUPTH KECUM TapKUOW/IA) KYJUIAHWIAIIN MyMKUH

7 Bornosun ¢dewn Gunan xocwn Gymamuran ¢ebn makmiapa | L g, [VCOPFlogatiy hol

103ara KeJIMIIU T YUyH OJJaTUH XOJAHUP

30X | Vcop-Gormnosun dewn, LM-nyrasuii masno,V negative -6ymumcusiuk,V VOiSe - Hucbar, V
tense - 3amoH, NV - acocuii debi, N - o, V - e, P- kecum, Pend - oxupru xecum, VcopF -
OOFIIOBYH (heBJT TITAKIIN

bornopun debutapHUHT sSHA OUp IBTHOOpPra MOJHUK JKHXATH, YJIAPHUHT
CME€CU JAUCKYypClIa KEHI Ba Xap TOMOHJIaMa KYJUIAHWIHIIUAUDP. XAaKUKATaH XaM,
Oy kabu ¢debinmap Mamxyp JaBjiar Ba cuécar apboOiapu TOMOHMIAH (aos
unuiatuinaau. by aca  cu€cuit  guckypcaa  OofsioBuM  (pewyuiap  ajmoxmja
(YHKIIMOHAT-CEMAaHTUK MOXMSTIa 3Tra SKaHJIUTUHU KypcaTau.

3aMOHABUM TWIIIYHOCIMKIA “AUCKYpC”, “CHECHM NHUCKYpC®  TEPMHUHHU
MyTaxaccuciiap TOMOHHMJAH KEHI KyJlaHuja Oonuianau. ABBajio, Oy
TYIIYHUYaHUHT Ka4OH, Kaep/a Maimao OYJIraHjauryd Ba KaHaald MabHOHU aHTJIATHIIN
XaKuJa TYXTaJUII 3apyp.

JuckypcyTranacpHUHTYpTanapuaappanily3THIAIaH KUpUOKEINTaH.
TunmryHOCIUMKAA JUCKYpPC araMmacH TMaiao OYyiraHujgaH KeWWH TWIIIIYHOCIAp
opacuja JUCKypC Ba MaTH ypracuaaru ¢apKHU TOMUIITA YPUHUIILIAP OONIIaHUO
KeTnu. Acnuaa JucKypc OujiaH MaTHHU OuUp-OMpHIIaH aXpATUIIHUHT  TYIIHK
VMKOHHU UYK.

[Ipodeccop A.MamakoHOB Hazapuil JKHUXATJaH MaTH JIOMPACUHU
Kyhnaarnua Oenrunaiau: “TuwiamryHocnukaa ‘“‘MatH” aramacd acocaH Owup-
OupugaH (apkJIaHyBYM HWKKWM CHUHTAKTHUK OUPIMKHU udojanam ydyH Xu3Mar
KWwiaau: Oup MabHOAA “MaTH’ aTamMacu OCTHAAa WMKKU €KW Oup Heua HucOui
MYCTaKWJI TrarjiapfaH TallKWJ TONraH, TyraJulaHTaH (UKp aHrjIaTyBYM HYTK
KYPUHHUIIN TYIIYHWICA, UKKUHYM OMp MabHOJa OyTYH MOATUK EKU MPO3auK acap,
razera €KW >KypHaJl MakKoJacH, WIMHN NOKjiaa, pedepar €k MoHOrpadus kabu
€3Ma HYTK KypUHUIUIapu, O0ab3aH Oup OyTyH acapHUHT 0o0Omapu, Oyiumiapw,
KACMIIAPH Ba Y/IAPHH TAILIKHI dTYBYH a03aIyIap MabHOCH aHIIALIIIATH

H.J[.ApyTiOHOBaHUHT (QHUKpHYa, AUCKYPCHH ‘‘MaTH+Ba3usAT , S’IbHU MAaTH
ApaTWIraH Ba3usT TallKWJ 3Taad, MAaTHHU 3cCa “JUCKYpC — Ba3UAT , SbHU

1% Mamaxonos A., A6aynarroes M. Matu Hasapuscu. YKyB-ycny6uit kyninanma. — ®aprona: “Bomun npunt”
xycycuit kopxoHacy, 2016. —b. 15.



JTUCKYypCAaH Ba3USATHUHI OJMO TalUIaHWIIM fo3ara Kentupamu. Juckypc —
MakKcaaraiyHaITHPUITaHHKTUMOU X apaKaTIapBaHy TK, LIYHUHTEK,
TaAKUKOTUYUIAPTOMOHUJAHTUIIaMATUETHHUHT MY PaKKaOOUpIUruBa
SKCHEPUMEHTAIOMUILIAPCH(ATHIAXAMTAIKIHH STHIATN .

Kuckaua aifTranja, TUCKypc HYTK Ba MYJOKOT JeMakaup. TwilyHOC oMM
M.3.YmapxykaeBHUHT MYJIOKOT OJ00M, HOTUKJIUK MaJaHUATH XaKuaa KyWujaaru
¢ukpnapu AMKKatra cazoBop: “Mynokor — cyxOaTbaxaMKuXaT KypHJIaauraH
OMHO... HUIMaHU TalUpUII Xap JOUM XaM MyXUM OyJiaBepMaid[iv, KaHAal ranupuIl
3ca TOMM MYXHMIHp™.

[Tpodeccop M.XakuMoOB ¥3 TaaKHUKOTHAA AUCKYpPCHHHT Oup Oymarm —
rafnjad aHrjalmiraH Ma3MyH OujaH cyObeKT MyHOocabaTH, UIYHUHTIIEK,
TUJILIYHOCJIMK Ba COLIMOJIOTUS (DAaHIIAPUHUHT TYTalll HYKTaCHJla TUJIHUHT KaMUST
XaSTHTa TAbCUPH MyXWUM SKAHIUTHHH TABKHIUIA0 YTram

Jlemak, JIucCKypc aOCTpakT TyllyH4ya OYnu0, HYTK spaTHUIl Y4YyH 3apyp
OyiraH mapT-mIapoUTIap Ba HYTK MIUITUPOKYMIAPUHU aHIJIATaad, LIYHUHTJEK,
OF3aKM  Ba  €3Ma  HYTKHHHI  alpuM  XoJlaTiapuja  KyJUIaHWJIAQIuraH
tunaup.KonaBepca, AMCKypC KEHI TyllyHuYa cugaTHaa MaTH, HYTK Ba YJIapHUHT
HIAKJUIAHUIIN, U(POJaTaHMIIM, TAbCUPUYAHINTU Ba CaMapaJopiuruia MyXuM poil
Vinaiigu. by Oopaga cu€cuit JUCKypC Y3ura Xoc Kuxarjiapu OwiaH OoIKa
JUCKYpC MIAKIIApUJIaH aXpanud Typaau.

Pyc tunmynocn W.®d.YxBanosa-llImpiroBacuécuii JuCKypCHHUHIMabHABHI-

MabpUPUHATATKUKOTIAPH, YMyMaH, 3aMOHABHICY3/1aIlyBIaBAallHUKCA,
CHECHITMYHO3apa[aMyXMMabIyMOTHHOCPHIINMYMKHHINTHHE  TabKATANIH .
Cuécuii JIUCKYypCcraxocoynranoenruiapHuanuKIall, IIYHUHTJEK,

CUECHMHYTKHUHT TAPU XU BAMUIUIMIY 3UTaX0CXyCyCUSATIAPUHH,
MyaisiHyCITyOJIapHUHTY3JIYKCU3IUT UHH, TYPJIAPUHU,AT0KAIIAKIITIAPUHH,
TapKUOMIKHCMIIapUHUAHUKTAIIIKEePaK. [IyHmaitkumuo, cuécuit
JUCKYPCHUY3IXJIUTIUTHOMITIAHN 30X TalTHA(DAKATTUIIITYHOCIUKOMITAHYEKITAIITMYyMK
VH 3MacC, aKCXOJIACUECUNIUCKYPCHUHI Ma3MyHUBAMAaKCaIMKy3raTalljlaHManIu.
Cuécuti ouckypc — cuécaTHU oMMara eTkazub Oepuiljia MachyJs IIaxciap

TOMOHU/JIaH 3apyp oynran cuécuii ommmMIIap
WHUFUHAUCH,IOTEHIUATYJTYOBIACY 3JIAIYB Ba
KOMMYHUKATHUBCOXAaraXxu3MaTKypcaThIlrakapaTUiIraHoF3aKkuBaé3ma oenrunap,
ITYHUHTJICK, Mpe3eHTalMsJIapBaMaTHIAPHUTAKIUM

KWIMIITa0aruIIaHraHCEMHUOTHUKMAKOH.
Cuécuil TMCKYpCHUHT acOCU oMuiuIapu3Ta:

175y 6opana kapanr:Apytionosa H.Jl. uckypc // JIunrs. sHiukion. cnoapb. — Mocksa: CoB. sHOuKI., 1990.
—C. 136-137,

By mapxyxacs M. “Kusuin kKu1o6” ’ra tTymmac Tyirynap [Martu]: Komycnit myrat— Tomkent: Axkagemuamip, 2019.
—b.54.

19X axivoB M. V36ek THIMIA MATHHIHT parMaTHK Tankuam: Ouioir.dan.a-pu ucc....asroped. —T ., 2001.-5.14.
20yXBaHOBa-U_IMLIFOBa N.®. Kay3ampHbli aHadW3 MOJIMTUYECKOT0 TeKcTa// MeTononorus WUCCleI0BaHUS
MOJUTUYECKOTO JUCKypca: AKTyallbHbIE HPOOJIEMBI COJEPKATEIBHOTO aHAIHM3a OOIIECTBEHHO-TOJIUTUICCKUX
TekcTtoB: ¢0. Hayd. TpynoB // Benrocynusepcuret; mon o6mr. pex. U.®D. VYxsanosoii-llImbirosoit. — Beim. 1.
— Munck, 1998. — C. 45-52.
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[IIyHnuHraex,
JUCKYPCHUHITIOTEHIUATXQKMUHYTKXapaKaTIapUHUHT O JaTU I OeIrnaapuBaMyIoKO
TTYPUTaXOCHYTK KapaéHIapruBaKkaHpIapUXaKuIaru(pUKpIapHuy3nIUTraoaaim.

bormoBun  ¢ebanmapHUHT Tramga  NOpeAUKAaTUBIMKHU — HUdoma  KHIUII
KOMIIETEHLIMSACH XaKuJa Cy3 IOpUTWIap 3KaH, aBBaJlO, ‘TIPEIWKATUBIUK
TyLIyHYacura 3bTHOOp Kapatuil 3apyp. ['amHUHT Tui Ba Tadakkyp ypracuigaru
BOCUTAYWINK YPHUHU aHUKJIAIAA TPEAUKATUBIUK (KU MpeauKaius) TyIIyH4acu
OakapraHuiek, AyHEaru Hapca €EKu XoJucalap ypTracuaard BOCHTAYMIIUK
BazudacuHu OofjoBuM Qebiuiap Oaxapaau Ba y ranm TaOMaTMHUHT Oapya
CUpJIApUHU OYYBUYU KaJUT Ba3u(dacuHu yTaniau.

D.beHBeHUCT TamHUHT KaHAal Oup XosaTaa BYKyAra KEeJIHIIU, CY3 OUpPIIUTH,
Ba YMyMaH, Cy3 Xam/ia TalHUHT acocuil papKu HUMaJa SKaHIUTUHU U30XJ1ap JKaH:
“by OupuHuM ypuHja (akaT ramrarmHa Xoc Oynran Oapuya TWi OUpIMKIapHIaH
dapkmoBun omma Oynran npemuKatMBIMKmEp Y. IOkopmma Gepmiran ¢ukpra
KYIMMUWIMK KYIIWJIaId Ba MNPEIUKATHBIMK Xap JOMM XaM TamHUHT OYyiaknapu
XaM/Jia ab30Jiapy OujiaH ¥3apo MpeauKaTUB alloKaaa HaMOEH OYliaBepMaiiu, Oanku
y ramnra TYJuK Moc OYynnO, ranmHUHT Oyiakiapra OYJTUHUIIMHYU Tajgad 3TMAaCIHUru
myMmkuH(Shutup! Itisgettingdark.etc).by kaOu rariapHUHT rpaMMaTHK TY3WJIHAIIH
Typauda Oymanu. lydra yxmam 6ynakinapra OynmuHMaiurad ramiap ¢hakaTruaa
Oup cy3maH €KW SKCIPECCHUB TaljaH TAIIKWI TOMWIIM MYMKUH. Ba siHa aiftuin

MyMKuHKH, [ .I".Ilouennos ¢bukpuua, “ranHu ro3ara KEATUPAAUTaH

MPEIUKATUBIUKHUHT MabHOCH Ba Bazudacu ram Ma3MyHUHUHTBOKEJIHMKKA
22

aJoKaaopIuruaanup’". Yoy bukp Xam Macasara oupopoup

OVJIVHIMKKUPUTMANUIM, YyHKH Oy XoJlaTJa TamHUHT 3aMOH Ba MOJAJUIUK
Oenrunapura ACOCJIAHUJIMOKIA XaMmja TErnIUIA verbumfinitumaunr
dbopmacuy,IIyHUHT/ACK, Tal SXJIUTIUTUHUHT aCOCUHM TAIlIKWJ KUJYBYH IpaMMAaTHK
BOCHTAJIap MaXXMYHTa, SbHU “OUp Kagap TyrajuiaHrad GUkp”’ raruHa Teruiuiuamp.

J.Tanmu sca ymoOy xonaTHU OOIIKaOWp KaTop acreKkTiap Joupacuia Kypud
yukaau. Y OyHaail Xxojatra OyTyH NOpeavKaluusHu Oofjadau Ba “DUKpHU
OOpJIMKKA OOFJIAHUILIMHUHT Y3UHU TpeIuKalus 1e0 atalmMu3 MyMKUH OYiaay Ba
HYTKHU Tan dopmacuaa udoaa ITHUINIA YHT aCOCHUU XOJaT, KaWCHUKHU TallHU Tam
KWINO TypraH mnpeaukamnus xucobiaHaau Eku (UKp Ma3MYHUHUHTBOKEIIMKKA
anoKanoanrm{aaHp”ZS, neviau. JI. Tanmudukpuda, IpeTMKaTUBIMK Tall MAKOMUHU
OeNTUI0BYM YHCYPAUP, BOCUTACH3 TyTaJlIaHTaH (GUKpHU M oaaIain MyMKAH dMac.

ZlBeHBeHI/ICT 3. O6uias nuareuctuka. Ilep. ¢ ¢ppani. — Mocksa: [Iporpecc, 1974. — 447 c.
22H0qenu013 I'.T". Teopus kommynukaruu. — Mocksa: Baknep, 2003. — 277 c.

23Talmy L. The Relation of Grammar to Cognition | Talmy L. Il Topics in Cognitive Linguistics. — Amsterdam: John
Benjamins, 1988. — P. 165-205.



Ymly xomar Oyiimua M. S.bnox Oungupran wmysjoxaza XaMm aHya
uoHapiauaup: «Bokenukka adoKaJopiMK MabliyM Oup TamHUHT 3Mac, Oalku
6yTyH GHp HYTKHHHT XYCYCHATHIAPY .

TunnryHOCIapHUHT  IOKOpUAaru (Qukpiapura TasHraH XoJja, MasKyp
JUccepTalusaga MyXOoKaMa KWIMHAETraH acoCui TyllyHYanapra Kylujarua
TabpU()HU UIUTA0 YUKJIUK:

Ilpeouxamuenuk ean mazmyHunuHe 6OpIUKKa myHocabamu ugooacu 6yiubd, y
2an éxKu XyKmoa cpammamui uaxc, 3amMoH 6a MOOALIUK KAmMe2opusiapu époamuoa
ugooananaou.

BornoBun QebutapHUHT MYCTakui CY3 TYypKyMJIapu KaTeropusicura YTHII
Macanacu Oy MycTakuil (ewuiap KaTerOpUsCH TOMOHHUAAH Nepu(epHsHd TYIUK
OOFJIOBUMIAp, SBHM  TIpaMMaTHK OOFJIIOBUMIMK MAabHOCHMHHM  KOHKPET JIEKCHK
MabHOCHU OWJIaH OMpra BOKEJTaHTUPYBUHU (ebiUIapra Xoc XyCyCHUsITIUD.

lNanmpa, Oup MWaWTHUHT V3W7a, JTUHAMUK Ba CTaTUK OeNruiap  JIMCOHHM
JKUXAT/IaH BOKEAIAHAJU: JUHAMUKIMK XaKWJaru TacaBBYp (ebjuIM MpeauKatiap
«TUMHK» KYJIJAaHUIIM OujlaH OofiaHca, (PEebJiCU3 NpPEIUKATIAPHUHT «TUITHUK»
KYJUIaHUINIM OWJIAaH 3Ca Hapcajap CTATHKIMTH, OapKapopJMrd XaKuIard TacaBBYD
yitroramu®. IlIyHnaii Kim6,60F10B4YM (GEbIIard XapakaT Ba GOFIMKIMK MABHOIAPH
KOHTAMUHAIIMACHHAMOEH OYiaau, yjapAard CcakjaHraH JIEKCMK MabHO Oapua
debiutapra XoCc  aKkIMOHAJ, Mpoleccyall, KBaTU(UKATUB, CTaTal Ba pPEIATUB
MabHOJAPHU TakKo30 d3Taau. KoHTaMuHAIMS—HYTK OKUMHIA WKKH JIMCOHWNA OWpITHIK
TapKUOW WIEMEHTIAPUHUHT Y340 YXITIAUTIITY, (PYHKIMOHAT €KW CEMAHTUIK SIKUHJTATY acOCHIa
OVPIIALLIVILIF XFCOOTTAHAL .

@ebutap Y3 BOKEIMKIAPUHM HOMIIAII  CHHrapu JIEKCUK (DYHKIUSICHUHU
OOFJIOBUMJIMK TpaMMaTUK (PyHKUMACH OuyiaH Oup maiTaa raBaajgaHTupanu. byHmai
byHKIMAAarn  QebUTAPHUHT TpaMMaTHKAIAINTYBH yJIAPHUHT OTJIM CHHTAKTHK
KypuiMaja UIUIaTWInIm Tyaitnu pyi 6epaau.

Paurnunr maiimo Oynumm  €Kku  KYPUHUIIUHM — OMIIAMPYBYM  (pebiuiap
pETpPEe3eHTATUB TYPYyXHH TaIIKWJ D3TajJd, YJIApHUHT ramja OofjoBuM cudaTthia
KYJUTQaHAIIIM KOTHUTHB acocu  (GyHKIMOHAN (et OOFMUKIMKKA dra Oynaran
Oupnamun  sapo  dewwiapugard  kabuaup. BH3HUHT KOTHUTHB —Taxpubamus
MPEIMETHUHT paHTHra Kypa TaBcU(IaIHu ce3ulll (KYpHUIIl )KapaéHu) opKasid KaOy
KWJIUII HaTHXKAacHUla amMalira ONIUPUIIUIINHA YbTUPOd ITUIT UMKOHWHH Oepaju.
PanrauHr maiiio Oynmumm €ku KYpUHMIIMHA OWJIAUPYBUM (ebhIap CeMaHTHUKAacH
paHr OenrucuHM Kypulll (K¥3) opKaii KaOys1 KWJIUINTa UIopa KW Xamaa yaapra
OornoBuM cudaruaa KymiaHuaaéTranaa OeNruHu Kadysl KMITUII MAaHOACUHM (KYPHILI
XUC-TYUFYJAPUHHA) HUXTUCOCIAIITAPUO, ¥3 MabHOCHIA TpeAMET OWiaH Oeiru
MyHOCa0aTH XaKuJard JIMCOHWM OWJIMMHH 11y MyHOCAa0aT XaKuUJard HOJUCOHMM
Taxxprba OWIaH OUPJIAIITUPAITH.

24 o
brox M.{l. Teoperndeckas rpaMMaTHKa aHTJIMIACKOTO s13bIKA. 5-0€ m31. — M.: Bricmast mkoia, 2007. — C. 132.

25Bym,1rMHa T.B. fI3pikoBasi KOHLENTyaIH3alus MUpa (Ha Matepuane pycckoil rpammaruku) // T.B. Bynsiruna, A,
IMmenes. — M.: Illkona «fI3b1ku pycckoil KynbTyps», 1997. — 576 c.

ZGEpYT}IH I'.A. Odepk Teopun aprymenTtanuu. — EpeBan: UsnarensctBo AH Apmenun, 1992. — 303 c.



Kylingaru  mucomiap TM3UMIIM JIEKCHK MabHOCH PaHT OEITHCHHHMHI MaiIo

Oymuim €kM KYpUHUINKM MabHOCHHH HudomamoBun (Qebmiapra xoc (QyHKIMOHAT
OOFJIOBYMIIMK MAbHOCHHHU BOKEIaHTHPHILI UMKOHUSTUIAH JAajionatr Oepaau, MacaiaH:
President Obama flushed fast when a journalist gave abusive question in themeeting
(“New York Times” raseracu,AKIII, 2017iwmn).To talk of the prosperity of the
country , do you not blushnearly crimson to make use of this word as applicable to
this kingdom at a time... (“The Guardian” razeracu,byrokbpuranus, 2018iiwn).
«[IpenmeTBa yHHMHTTaBCHU(pW» MPOIMO3UIMSICH BOKCIAHTHPWITAHAAa OOFIOBUYIINK
Bazu(pacHu OaXapHIlM allpuM XyJK-aTBOp (ebJUTapd TOMOHHAAH XaM HaMOEH
Oymamu Ba OyHM Kyimmarum mucosutapaa kypumn mymkuH:One of the members of
Adolat party gigaled silly at candidate’s words of another party(‘“Uzbekistan
Today’razeracu, 2019imn)."Most people think some politicians actarrogant
during the session"(“Uzbekistan Today”raseracu, 2018iinm). Margaret Tetcher
said that aggressors acted strange in the meeting( “Guardian” razeracu, 2018¥inn).
Maskyp rammapaaact, gigglexabu Xynk-aTBOp aHIVIATYBUM TYIUK Qebiuiap
OofoBuM cudaruia xaM KyJUTaHUIINA KYpUuHUO TypuOau. byHaa ynap nporno3unus
CyOBEKTUHH YHUHT cudaT (cTaTuk) Oenrvcu OusaH OOFIaiu.
KomrmuieMeHT OWMpyBYH paHT OEITMCUHUTAKKOCIA0 KeTyBYM OOFJIOBYM (DEBIHUHT
JICKCUK CEMaHTHKACUXUCOOUTACYObEKT X0JIaTH Y3rapuiiMHu KaOyJl KHIIUIIT Kydasiy.
Jlekcuk MabHOCHTAa Kypa Maskyp @Qebuiap OelruHu CyObeKT(HU3UOIOTHK
XOJIATMHUHT Y3rapyiy HaTWKacu cudaTuia anoxuaa udoaanaiam.

bynpaii rannapnaonatia xapakar sracu CyObeKT OYiMO Kenaau, JIGKUH aciaIuHU
oJiraHjia, OOFIOBYM (ehiuIap/ia TUKKAT-2bTHOOp MIAaXCHU TaBcU(aIira KapaTuiaiu,
Oy 5ca OOFJIOBUM (PEHIHUHT TYJIUK CAaKJIaHUO KOJYBUM CEMaHTHKACH OujiaH OOFJIUK
oynanu.

JuccepTauMstHUHT UKKUHYU 000U «BoryioBuM ¢Qeb/UIapHUHT (PYHKIIMOHAI-
CEMAHTUK XYyCyCHUSITIapu » 1e0 HomutaHran OynuO, ma3kyp 06o00ma OoOFIOBUM
bebutapan  PyHKIIMOHAI-CEMAHTUK  TypyXJialll MyaMMOCH Ba YpraHwiaérran
TWUIapJa OOFJIOBYM  (PEBIUIAPHUHT  (DYHKITMOHAI-CEMAHTUK XYCYCHUSTIIApH TaJKUK
KWIMHATH.

Twnnapaarn MycTakwin MabHONM (Qebiutap Epramuga OOFIaHUIT MabHOCH
u(hoNaTaHUIIMHUHT  (PYHKIIMOHAT XapakTepuebuTn CTPYKTypaaa OOFTUKIMK
XOJUCACUHU JWHAMUK JKUXATHaH YpraHumHu Tako3o J3tamu. Ly sxuxatnan
oornoBun ¢ewmiapra H.H.bonabipeB ToMoHUaH Takiaud 3TWITaH (YHKYUOHA-
ceMaHmuKk éHoautysHu KYJIanl dXTUEKU r03ara Kena)lI/I27. byHUHT MOXHUATH TUI
OWpiUTHIard MabHOHUHT IMAK/UTAaHUII MEXaHWU3MJIAPWHM YHHHT JHCKypcla
KYJUIaHUIa€Tran naituaa ound OepulgaH noopar.

Nuram3 tuianaaru 00r10BYM Qeb/UIAPHUHT ceMAaHTHK THnoJsorusicu(l)
Ba yJIap aHIJIATTaH MABbHOAATH TYPFYHJIMK Aapaxacura Kypa tacaugu(Il)

| BOFJIOBUM ®EBJI

27Eonzuﬂpela H.H. ®ysximonansHas kareropusaumst aHrmiickoro riarona.CI16. — Tam6os: U3n-Bo PITIY um. AWM.
I'epuena u TT'Y um. I'.P. [lepxxaBuna, 1995. — C.139 .



Jlexcuk mavHOCUHU Jlexcuk mavHOCUHU KUCMAH Jlexcux mavHocunu

= e oymyHaai UyKomean caknazau pevanap MYIUK CaKIaeau
§ 5 \E/ (cog 6oznosuu ¢pevrrap
EFEES evanap)

EZ2ZER e

= 8 o - -

i % = § E To be To appear, to get, to grow, to To lie, to sit, to return,
=8 E 83 continue, to feel, to keep, to look, to | to leave,to come,

E S E turn, to hold, to prove, to turn out, to stand,to fall, to go

to rank, to remain, to run, to seem,
to smell, to taste, to fall, to go.

5 =3 bupop oup cugpamoa 6yimox éxu ywa | bup xonamoanm uxkumuu 6up xonramea
% = E = ; y = cugpam éxu xonamuu caxna® KOMUWHU | YMUwHu Ounoupysuu 60e108yu geviiap
E 2= ‘é HESE oundupysuu 6021064l eviiap
£ g s¢s3 £ 5 € | Tobe, to remain, to keep, to continue, to | To became, to get, to grow, to come, to go,
S =] E o) B o= . .
EQ 32 E 2 &5 3 look, to smell, to stand, to sit, to shine, to | to run, to turn, to make
£ & EF S & | seem, to prove, to appear...
= =
(13 29 .2 4
CHHTaKTHK (I)e’bHHI/I OOFJIaHUIII KOHIOCIITUHHU cuecun

JUCKypcaandoanamra KOAUPJIUrd OuilaH OeNrwjiaHyBUM TWUIApAAaru JIEKCUK
KUXaTIaH TYIUK (EbJUIApHUHT KOIYJSATUBIMK I'pPaMMaTHUK KaTeropusicu Ousal
(GYHKIIMOHAT MYTaHOCHONWMTHyJap TOMOHHUZAH MabiIyM JIEKCUK MabHOHU
JUCKYPCHUHI KOMMYHUKATHUB HUATHUra Kypa udoaanamu OuiaH ailHu Oup naitaa
conup O6yaau.

BornoBun (ebn NEKCUK CEMaHTUKAaCUHMHI CHUECHNA AMCKYpPCAA CaKJIaHWIL
napaxacu OyHaal (ebiiiap KaTHaIIraH kKymiia €Ky raf Ma3MyHHUra OOFIuK 0Yiuo,
Oy Ma3MyHCY37OBYM KOMMYHHKATHB HHUSITHTa MOC paBUIIIA IAKIAHUIINTA
TabCUP KYpCcaTyBUM KOTHUTUB Ba JIMCOHMWA OMMIIIapra OOFIMK XoJjiAa y3rapuo
Typau.

Alipum xonatiapaa OOFJIOBUM (PEBIHUHI JIEKCMK MabHO XaKMHU acoCHa
rpaMMaTUK MabHO ¥3 M(POJACMHHM TONMUIIMHM XucoOra onud, cod QyHKIHOHAI
OOFNIOBUM  (PEBJIHUHT  JTUCKYpPC  OXTUEXKIApUra Kypa  JIGKCUK-TPaMMAaTHUK
KaTeropu3alysuiallyBd XakKuaa cy3 IOpUTHII MYMKHH Oyianu. bornoBun deniap
(YHKIMOHAT TUHOJOTHACH YJIApHUHT JUCKYpCAa KYJUIAHUII HYKTau HazapuiaH
TYIWK T Oupiukiapu cudaruga KOHTEKCTIa MablyM OUp KaTeropuana MabHO
udonanammHu XaM (GyHKIIMOHATI-CEMAHTHK EH/IAITyB acocuia TaBcu(Iail MyMKHH.

bearunuHr mnpenmerra MaHCYOJIMTMHM — TAacBUPJIOBYM  ramnia0OFIOBYM
(EbICUHTAKTHK  JKUXAaTAaH  OOBEKTIO3WIMACHHH  WCTHCHO  ATYBUYMYTHMCHU3
MabHOAArKM OUp BaJIEHTVIM (DEBIUTMKOHCTPYKIMAAA Uiiatuiaau. OObeKT Jeranja,
SbpHU OUpop OMp Xoaucara MYHaNTHpWITaH €KUM MabJIyM >KUXATIaH Iy BOKeara
KAPUTWITAH XOAMCAHWHT SJEMEHTH TylryHwiaan. «lIpenmer Ba yHHUHTTaBCU(DNY
ne0 HOMJIAHTaH TPOTO3UITMOH CTPYKTYpa BOKEIMKHUHT SITOHA WINTHPOKYHCHHH,
SbHU OOpPJIMKJIAard Xed Kalch OOBEeKTIapra Xed KaHJall TabCup YTKazMalaura
CYOBEKTHH, aHUKPOFH, BOKEITUK UINTHPOKINCH,KOHCTUTYEHTHU aHUKJIAITHA TaK030
sragu. OOBEKTHUHI HYKJIWTMHU KOTHUTHB JKHMXATHaH OyHAal acoclauryTUMCHU3
debsHu OT Ba Oenru HoMJapu ypTacuaaru O0fIoBUM cudatuia KyJUIaliHA Taua
staau, OyHmal (ewba «rammard srajgaH OomKa xed Kaiicu Oynmakka OOFIaHMaiiu,
OyHmail OOFNIaHUII KyIIMMYa Ba HKKUHYM Japaxkand OynraH ytumim ¢ebira
HucOatan cudar Ounan 0CoH OOFIaHAINY.



By ¢ebn nexcuk MabHOCH OOFIOBYM BazupacuHu Oaxkapullld y4yH YHUHT
cuécuid  JAUCKYpC ~ KOMMYHUKAaTUB  HHUSTH  TaiabuaaH  keaud  4uKuo
rpaMMaTHKAIAIyBUMMKOHUATUHUTAHA  Oenrwinaiau.  borjoBunm  (ebIHUHT
FO.JI.AnipecssiH TOMOHHMJaH bTUPOQ 3TWITaH yd XWi (TacHU(IOBYHM, JIOKATUB Ba
HK3UCTEHIMA)MAbHO KOMOMHAIIMSICUHMA HAMOEH 53Ta OJMIIMHU XucoOra oOJira
X0J1/12,00FIOBUMIIMK-KOMYJIITUBIIMK  MabHOCHUHHU, OWpPUHYM HaBOATHa,  XUCCHET,
FOsUTIap, KO Ba OOPJIMKHU Y3UHHUHT TYpJH MIAK/UIAPUHUA M(ONATOBYM CEMaHTHKACH
opkami  (erIap TOMOHHIAH aHTJIAHWIIM MaHTHUKAaH acociy 1e0 XucoOiaanmms.
bopnk MabHOCH XapakaTHH «MATEePHSIHUHT MaBXYIJIUK IMaKmwiapm» cudaruaa
TAJIKKH 3TYBYX TYIIyHYaa aKPaIMACIHp-..

[yamaii KunO,BOKEIMKAArd OCNTHHYA aHWKJIAIMHUHT MaHOau cudaruia
XU3MAT KWIyBYM OOpJIMK, KOW, ailHUM maiiTna, myaiisstH Oup Oenrura sra Oyirax
CYOBEKT XapakaTu KaOu KOMIIOHEHTapra OYIrMHyBuYM (ebiuiap (TaAKUK 3TUIAETraH
TUJUIAp/Ia) ran-Kymiiaaard OOFIOBUMIMK MAbHOCHHU Moaaai oaju.

bornoBun ¢ebs ¥3u MycTakui KyJUTaHMaWIuraHoTOMIaH OUPUKUO,XOKUM
AJIIEMEHTIaH CYHr Kenub, y OwiaH Ouprajvkaa MpeAuKaTUB KypuiMa sicalira
XM3MAT KHIaauraH oupmuknup>. Y debn 6ymMaran cysnapra (ebUINK TYCHHH
Oepagu.MabHOHMHT  TYpJM MIAK/UIADUHU  aHTJIATUINTa  XU3MAT  KWIaau:
3aMOH, II1aXC-COH,Malyikabuxoaucanapau udoaanainu.Macanan:demoxkpamaap (-
Oup 3JIEMEHTU KYJUITAaHWJIMaraH) —odemokpamiapi3ouBa Ooiikanap.bormoBun Qe
Oornama Bazudacua KyutaHUuIagu.

BornoBun ¢ewbn opyp, 20u, osxam, smuut 6a sca (TapUXaH:IPOU,IPKAH,
apmuwi, 3pca) Iakmiapura sra OynuO, Oymap (acnuma 2) y3aruaaH XOCHII
Oynranaup. by y3akHUHT MabHOCU OYyryHTH “OYn” (DEbIMHUHT MabHOCHUTa TYFpPHU
KeJaju.

Macanan: buz MmoxcapoHu OuniomMamux Uy1  Ounaw  xan  dmuid
mapagoopumus, ummu@oKUUIAPUMU3 dCca CUECULl euuMOaH Kypa Xxapoui
xapakamuapuu Gownawnu agzan kypuuwmorod...(”Y36eKUCTOH 0BO3H” ra3eracw,
2019 itun) ...ummugoxuunrapumusz 6yica....

bornoBumn dewbn Epmamu Owmran scanrad Kymma debiaaa, Tabunii, OT KUCMHU
y3rapmaiiam, 6anku nry 6ofinoBun heba TycnaHaau. byrna ukku xomat 60p:

1.9xan, amuw, 3pyp MAKIIIApU OT Tap3uja TyclaHaau —OynapoT IMIaKIuIaru
dbebmapaup: TYCIOBUYMTAPHUHT TYIWK MAKIJIAPUHU OJaau. MacanaH: maHKuo
KUleaH 3KAHCAH, MAHKUO KUN2AH IMULUUCAH, MAHKUO KUI2AH IPYPCAH - MAHKUO
KUN2AHOUPCAH - MAHKUO KUNCAHCAH.

2. Dou, sca makmiapu (ews Tap3uAa TyclaHaau - Oynap cod deba
XapaKTEePHUIATYCIIOBUMJIAPHUHT KHCKA IMaK/UTApUHUA OJlaau. MacanaH: mauKuo
KU2aH 30UM, MAHKUO KUIUO 30UM, MaHKuo Kuieax oyicam Kaou.

BbornoBun ¢ebn Ounan sicanrad Kymma ¢Gpebs 3prail TamHuHT KecUMHU 0Yir0
KeNraHaa, mapT €Ky mauT MabHOCUHM MdoaaaIira Xxu3MaT Kuia ojgaan. Macaas:
“Byeyn OYmMyHicaxon oa0uoa mypean Xan SMUuiuu Keyuxmupub oyimac

28AnpeCﬂH 10.[1. CHHOHMMHST MEHTATIBHBIX MPESANKATOB: rPyIna «c4utaThy// Jlormdaeckuii aHamu3 si3pika. MeHTaIbHbIe
nevictus. — M.: Hayka, 1993.—C. 7-22.
2Xoxuen A. Tymikcns denn: Ounon.dan.a-pu. ...auce. — Tomkent, 1968. —5.23.



MYAMMOnap Kynasp 3KaH, 0deiam Opeamiapu uwed aueuda eHOauiuwiy wapm, -
0eb atimean 30u Ilpesudenmumusz(“Xank cy3u’” razeracu, 2018 iiun).

bornoBun debn OwnaupranMabHO ¢akaT Oup cy3ra smac, Oayiku
KYpWIMAHUHT XapakTepura kKapab, OyTyH OupukMara €ku ramra OuAOYIHUIIN
MYMKHUH.  Mycmakuniukuune — oacmiaabku  KyHaapuoaéx  Ilpezudenmumus
“Vsbexucmonnune kenascazu 6yiok 6ynaou, 6y xymaap ocyoa akun’, - 0eb
XANKUMUZHU —~ UWOHY  Ounan 3pmaueu KyHea oouwinazan ounap. Cobuk
ummugoxoaspuoa axoaunune mypmyur oapasxcacu sxcyoa nacm 30u (“Mabspudar”
razeracu, 2018 itwn).

bup kecum Tapkubuga 20u, 9KaW, SMuul IAKIUIAPUJIAH OWUTTACUHUHT
KYJUIAaHUIIM XO3UPTU Y30€K TWIMAA acoCuil XoJjaT XucoOiaHaau. JIekuH, kam
napaxaza 0ynca xaMm, OUp KECUM TapKUOUIa UKKU OOFI0BYU (DEBIHUHT KYIUTAHUII
XOJUTApH yUpauIu:

“Kaxon xamocamuamuoa 3 MasKeuuHu Mycmaxkamiauwi YuyH oapua
UPHANUWAAPHI UCTIOX SMaémean, V3eapaémean Y30exucmonnune spmacu 6yHOaH-
0a nopaok oOymuwuea xamMmaoa —UHmMuauuwl 8a - xapakam 60p  30umu
okan!?(“Mabpudar” razeracu, 2018 ).

bynnait xonnapna, ogataa, 00rioBUM (pebUTApHUHT OUPH EKU Xap UKKUCH
KHCKapraH XoJija KyJulaHaau: 60p 20uMuKkar Kaou.

Cuécuii muckypcaa OOFIOBYM (GEebJUIAPHUHT KYJUIaHWIIM HadakaT OyTyH
cuécar ojJamMH BaKWUIapW HYTKHJAa MYyHTa3aM paBHIla PUBOXKIAHUO Oopanwu,
KOJIaBepca, HYTK JKapa€HWAA yJiap THUHIJIOBUYMJIAPDHU WKTHUMOMM XAaETHHUHI Xap
Kaiich ka0xacum xakuga xabapaop OTHINMBA JUIUIOMATHK — aJlOKaJdapHU
MycTaxKkamJjamijga MyXdM BOCHUTa XHCOOJIaHTaH TYJIaKOHIM Ba TabCHUPUYaH
MYJIOKOTTa OPHIIMINra IIAPONT sApaTaid. Y3 HaBOaTHIa CHECHH HYTKHMHT
AHUKJIMK Ba TabCUPYAHIUTH, ONIAMHAAH Ky3/a TYTWITaH (PUKPHUHT MyKaMMmal
XO0J1a  TUHIVIOBUMJIApra eTka3u0 Oepuiuiud, KojaBepca, CHECHA  HYTK
TYKACITUTHHY Xap KUXATIaH TabMHUHIIAIITa UMKOH Oepasu.

HuccepraiustHUHT  y4yuH4YH 000U «Cuécmii  THCKYpPCAAKYUIAHYBYH
OorsioBuM ebsutap Tacaugu» 106 HOMIAHUO, YHIA CHECHNA AUCKYpcaa OOFIOBYU
(bebITapHIHT HYTK HHTEHITUSCUTA aCOCaH TaCHU(M Macaiac Xxamjia CUECHil TMCKypcaa
OofnoBYM (pebiuIap KOHIENTyall CEMAHTUKACHHUHI W(OAANAHUIL YCYJUIApH TaXJIHI
KWIMHATH.

bornoBun (¢eb1 CceMaHTUKACUHUHTYPraHujgaéTraH Twuiapaard Qebiuiap
TOMOHM/JIaH TYJIAKOHJIM H(oIaIaHUIIIN Ha3apui apT-1aporuTyiapu 0aéH STHUIITaH.

Mycrtakun dhebmiapHu 00FI0BuM cudaTuaa aHrian «(ebui OOFIOBYMINK
CHHTAaKTHUK KOHIICTITH O€NTWIapuH{ Tam-Xymiiaga  HaMmMOEH JSTHUII HMMKOHHHU
oenrunaiinu. by xKoHuenTt OupiaMyu CTPYKTYpaCMHH HAMOEH 3TyBUUOOFIOBUM(EDHIT
TYUFyJIap KaTETOPUSCHHUHT acocuaa €raau.“VHTeHnns” aTamacu TUJIIYHOCIHKIA
aHya KeHr ypraHwiran o0ynu0, Oy epaa 6u3z /[.B.KonecoBa TomoHunan aiTuiran
TabpubHU OepHill OWIaH YEKJIAHUIIHU JIO3UM TOMIUK. Y KyHuAard TabpUpHH
oepanu: “UnteHuus—TexcTyandaonuaTHUHr Oa3aBuil KaTeropusicu Oynud, y
CY3/I0BUM €KUM E3yBUYMHMHT KOMMYHHKATHUB HUSTUHU Owiaupanu. VHTEHIMs
MYJOKOT CUTyanusich OmnaH yamOapuyac OOfNIMK. UyHKH MyJNOKOT CHUTyalHsicu
WHCOHJIADHUHT XyJKU Ba Oup-Oupura OYynran MyHOcaOaTIIApUHUHT —Y3Wra



XOCIMTUHM ~aHrataaud. Twuapaard Maexyn OornoBun (dewmmap OyHpaaid
XONIATIAPHHUAT Gapuacka Gaoi HIITHPOK STATUTaH THI YHCYpPIApHIUp ..
Hurau3 Ba y30ek THILIapUIArd 00F10BYH GebUIAPHUHT AP0 (MapKa3)
Ba nepudepusga ;KOUJIAUYBH
Maskypkareropust
SIPOCUHU XaM OOFJIOBYMIIUK
byHKUMSICMHU UdogaIai oayB-
YH, XaM JICKCUK MabHOHH TEHT
Tap3/ia aKTyayIalliTupa OJyBUU
¢debiap TamKkua dTaad. Yiap
OesruHu Ka0yn KHJTULLI
YCYJIMHU aHUKJIAIITHPTaH XOJI-
Ja  JUCKYpCHH  (DU3HUOJIOTHK
XUCCUET  cudaruga  KOH-
nenTyaviamrapaad. by kaOu debiutapHu YpraHwiaéTraH THIDIapAard cuécui
JUCKYpCAa TaCHU(IIAIT MyXUM aXxaMHAT KacO dTaIu.

X03Upru 3aMOH TWILIYHOCIUTHAArH OJIAMHMHI HMHCOH TOMOHHIAH KOH-
HENTyTAIITUPUIIUIIN  Ba KaTEropUsJIallyBH, OWpPUHYM HaBOaTna, SMIIUPHUK
Taxpubara TasHUINIM, OOPIUK OOBEKTIAPUHHU TMEpLenTyad KaOysl KUJIUHUIIHA
XaKuJaru Myloxasara acocliaHajau. Twira KywIid TabCHpP KYpcaTyBud «KaOyi
KWINII XyCYCUSATUHUHT Y3U XHC-TYWFY Ba CEHCOp Ky3raTyBUWJIAPHU OJIUN Kailn
TUII Oyna onamaianw», Oy - TalKWH ATHUI, MYyJI0Xa3a KWIMII, XOTHUPaHU Kajno
TYBYM KOTHHTHB JKapaéHIup .

CeHcop-niepLIeNITUB >Kapa€Hiap pean ojlaM MpeAMETIapUHUHI  XOcca Ba
oenrminapunn  (apkiamra €paam  Oepamu, Oy HOJUCOHWM OOPJIMKHU JIEKCUK
(«OupriamMuny») Kareropusjaniaa y3 akCMHM Tomnaau. MHCOH TOMOHMIIaH acocui
KaOyJ KWK KOOWJIMATH TypJIapUHU,IIpeIMeT OUlaH YHUHT OCJTUCH YpTacuaaru
QIOKAHW TEPIENTUB XUXATAaH OeNTWIaHraH TaOWaTWHU aKC STTUPTaH XOJJa,
udomanoBuu Gebiutap 60FI0BYN (ebuiap GYHKIIMOHAT KaTerOPUSCHHUHT SIPOBUIA
AIIEMEHTIIApU XHUCOOJIaHaIH.

ynunraex, ook, sound, smell, taste, feel dpebanapukareropuan oupukIap
XucoOIaHaIu, 3epo ynap xaM (aoi, xam Hodaoa Kadysn KWiIHiHA udoganai onaim,
SBHU yJap ¥3 MabHOJIApH OMJIaH CyObEKT-areHC OMJIaH «TaacCypoT OJIHIID» Ba3USTH
(aKIMOHAJ aHTJAN)HUA Xamja  [peIUKalMsUIaHyBYM OCJITHHUHT Oa)kapyBUHCH
OynMuill  CyOBEKT-MaleHC OWJIaH «TaacCypoT OJIMIID Ba3uATH (HOAKIIMOHAI
aHrjam)Huakc dSTTupa onagunap. Cuécmit auckypcaa Maskyp (ebutapHHHT
aKIMOHAJI Ba HOAKIIMOHAT KaTETOPHSUIAHWUIINHU aKC JTTUPYBYH MHUCOJIAPHU
Kuécnabd Kypamus:

The President of Turkmenistan said that If our peace treaty is complex and
faithful, The relationship between Uzbekistan and Turkmenistan will look nice in a

APPEAR...
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few years(“Uzbekistan Today” razeracu, 2018 iiwn).

Typxmanucmon Ilpezudenmu: “Aeap OusHUHZ MUHYIUK WADMHOMAMUS
Mycmaxkam 6a uwionuau 6ynca, Yzbexucmown ea Typxmanucmon ypmacuoazu
MYHOcabamaap oup Heua Uun uuuda AHaoa axuiu o6yiaou”, — deou.

bepunran rampa Typkmanucton [lpesunentuavar 3 HyTKHaa “look™ GornmoBun
dbewpman doinananuin cadabiapura YHTHOOPHM KapaTcak, Iy Hapca Ky3aTHIaIuKu,
CY3JIOBUM IIAPKOHA, TYPKOHA, MCIOM MAJIaHUATH BAKWIM cuaThIa TaupUIIaH aBBal
alTAIaTrad (PUKPHUHT 0JJaMITap TOMOHHIAH KaHTal KaOy/l KWJIMHHUIIMHY Yiina0, (pUKpHH
WMMKOHH OOprYa FOMITIOK, OOBEKTHB Ba PABIIIaH XOJIIa €TKA3MIHU Xox1ai. Harwkama y
Y3 HYTKUHHHI TUHIJIOBUMJIApra TabCHPYAHIMITMHA UMKOH —Japa)kKacuia FOKOPU KU
yuayH “look” GornoBur (ebman wviatamy. by epaa cyOheKTHBIMK, MAKTAaHIOKIIMK HYK,
(dakatriHa TalmkapuiaH y KaHnaid KaOynl KWIMHHUILIMIa KAYMK OUp MIopa OepriraHKH,
MaHa I1Iy KHYHK WIIOPA OPKATIH CY3I0BUM CUECHI JUCKYPCHUHT 3HI aCOCUM OMIJIIAPUIAH
OupH OYIraH uwoHmupuLiIea MypoXkaar KJIraH.

®epTHU  MabIyM KaTeropuall MabHO/A aHIIAIl JUCKYpC MHKECHUIa pyu
Oepamu Ba (QebIHUPYHKIMOHAT >KUXATIAH KAaTErOpHsUIAIl MOXUSTHHH TaIlIKUI
stamu. by oTnmap ypracumarum CHHTAKTHK Mo3unusiga (ebIHA OOFJIOBYU DJIEMEHT
cudaTuia aHraamn yHUHT O0FI0BYM cudaTtuia GyHKIIMOHAT KaTeropUsyIaliHg Tanad
ATUILHU OUITUPA/IH.

H.H.BonapipeB ¢ebn Ouman oTHM ramaa (QyHKIHMOHAT >KUXATIaH ajoKara
KUPHUIIAJA MINTUPOK OSTYBUM OJJIEMEHT cudaThIa aHrjam, yjlap ypTacuaaru
OOFJIAHUIITHUHT aCOCHM TypJjlapy OpacHJard XOJIATHH KaTeTOpHsUIANIONIaH OOFIUK
Oynran rpaMMaTUKajanryB oSkapaéHura wWmopa Kwiamad. byHu  ydebaHUHT
KaTeroprajg MabHOCH OWJIaH YHM Tanja (yHKIHMOHAI 3JIEMEHT cu(aThia aHIJall
ypTacumara ram MabHOCHTA TAhCHP KUITYBYH aCOCHH TabCHP TYpH crdaThaa TATKIH
yTamu .

Kareropusiinam ¢debnmaru kareropriajl MabHOHM KYUCH3JIAHTUPHILN Ba SHTH
MabHOHM JUCKypcaa udoia STUITaH X0uca OWilaH YHU HYTK/a aHTJIalll ypTacuaru
SHIM KOHIENTyall OOFJIAHMIIUIAPHA YpHATUII acocuja OOIIKa KaTeropusuiv
MPOTOTUIUK OEITHWJIAPHUHT JTUCKYypCAadyHKIIMOHAT ~KYJUIAHUIIIMHA TabMUHJIAII
HATIKACHJIa aMaJira OIUPUIIa IH.

Kareropusimamrypiau KaTeropusuii MPOTOTUIIUK OCNTUIApHUHT OWp TalTaa
AKTyaJUTAlllyBH XUCOOUTa TypJIH MAbHONAPHH CHHKPETHK HAMOSH STHIIIAH HOOpaT .

BornoBun (¢ebiutap KaTeropussCUHUHT Typinya OyIUImMOorIoBYM Basudacuaa
KelraH (DeBIHUHT TpaMMaTHKAJIAITYBIKapaCHUAa TH3UMIM MabHO Ba (DYHKIIHOHAJ
Ma3MyHHUHT ¥3ap0 TabCUPJIANTYBH XaKH/Ia TAXMHUH KUJIAII UMKOHHHN OepajTu.

benrn - TnpeaMETHMHr MabJIyM XOJAaTHMHHA Cakjgad Koyl  (haKTUTHIT
CEMaHTHUKacuaa OCNTWHUHT Y3rapMaclaH MaBXYMIUTHMHA HWdomaamra Xu3mar
KWIyBYM OOFJIOBYM (ebiiiap épaamuaa KaOyn KwinHamu. TYauK MabHOIU (Debi
GbyHKIMOHAT OOFIMKJIMK MabHOCMHU HaMOEH OJTraHuja TMpeaMeT Ba Oenru
MYHOCA0AQTJIAPUHUHT Y3rapMacluTH,TypPFYHJIUTUHA KOHIENTIAIITHPAIU, OyHIa

32 o
Bonnpipes H.H. Teopernueckue acrexTsl (yHKIMOHAIBHON KaTeropusanuu riaroia // MoneaupoBaHue MpoLeccoB
VHKIMOHAJIBHOM KaTeropusaiwu riaroia / Ko monorp. — Tam6os: W3-80 Tam6. yu-Ta, 2000. — C. 5-46.
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JTUKKATHA JIEKCMK Ba TPaMMATHK JKUXATAaH CYOBEKT TOMOHHJAH MablIyM BaKT
opanuruaa y €ku Oy TaBcU(IIapyuHU cakj1ad KoJauIira Kkaparaad. Macanas:

The American president Donald Trump said that the peace agreement
remains forever-
Amepuxanpezudenmu/lonand TpamnmunuiukuapmuomacuadaoutiKOAUMUHUAUmMO
u.(“New York Times” raseracu, AKII, 2018 #mm). According to BBC news
Bermuda  Triangle  has  still been  staying mysterious  -HFbC
xabapnapueaxypabepmyodyubypuacuxanyseavacupaueusaxoimoroa. (¢ The
Guardian” razeracu, bytok bputanus, 2018 iun).

AKTyan IMaKUIapHUHT  KYJUTAHMAacCJIUTH, Ha3apuMusga, M1y OwiaH

OenruiaHanKy, yiap BOKEIMKHUHT KOHKPET COAUpP OYIUII MaWTUHU TabKUTal I
Ba YHU Y30K JaBOM OSTHUII acleKTuaa TaBcuiaiau, Oenruau cakiam (ebuiapu
3ca, alHW TMAWTAa aKCHMHYA, MA3Kyp BaKT OpPAJUFWHM YEKIaMalaM,y30KJIWTH 3Ca
yIApHUHT CEMaHTUKAacH OpKaiu raBaataHTHpuiIau.CyObeKTHUHT — y3rapMac
XoJjarga OYIMINMHU XapakaT Ba >KOWHM aHIJIaTyBYM (DYHKIIMOHAT OOFJIOBYU
Bazuacugard  TYIMK ~ GebUlap  KOHLIENTIAIITHPUIIN ~ MyMKUAH.  Maskyp
bebIUTapHUHT  CEeMaHTUKACHUAAMABIyM Xapakar €Kd XOJIATHUHT  JTABOMU»
KOMIIOHEHTH HXTHcocamaau. Stand, sit, lie kabu xomat ¢ewiuiapu, ogaTaa, dKOHIN
CYOBEKTHUHI MyalsiH XuUCCUM €KUM TaOMHMl XOJaTHHU Cakjallura YbTUOOPHU
KapaTaau Ba Oy MablyMOTHH YHUHI MaKOHJ/Aru >KOMJIAITyBU XaKUAAard MabilIyMOT
OWJIaH TYJIIUpPaIu:
Scientists stated that nowadays most people in Africa stand hungry(“New York
Times” raseracu,AKII, 2018 wnn).Speaker sat tremulous, half ashamed after the
meeting(“The Guardian” ra3eracu,bytokbpurtanus, 2018 inn).According to statistics
there are a lot of areas that are lying empty in the world(“The Wall Street”
wypHanu, AKIL, 2018 itun).

Oxopugarn  Mucommap  OOFJIOBYIJIMK ~ MabHOCUHU udoaanoBun
dbebmapHuHT YpranunaéTral TWUIApJa CYOBEKTHHUHI MabliyM XOJIATHH CakJiad
KOJUIINTa WIIOpa KWIraH XOJ/Aa, Y3rapMaciiiK, OCITMHUHT MYKUMJIMTUHU
KOHIETITIAIITUPHUIITA XU3MAT KWIHIIIUHA KYpcaTaau.

XVYJOCA

1. Tun wHCOH yuyyH HadakaT MYJIOKOT BOCHTAacH, OalKu TyHEHW OWIIMIL,

UAPOK KWL, OOpJMK XakKuga OJTraH OWIMMIAPUHUA TU3WMJIAIITHPHIIL,
OOpJMKIaru Hapca Ba XOAMCaJapHU HOMJIAII, YHU TypyXJaml TU3UMHU XaMaup. Tui
oenrunmap  THU3UMH  cudaTHia  HOMUHATHUB,  KOMMYHHUKAaTHB,  3MOTHUB
BazuamapHrOKaApaIN.
2. Cuécuil TUCKypc MOXMSTH TYpiH Fosi, (PUKp, TylIyHYa Ba Kapauuiap acocuia
TalIKWJI STWITaH Typyxjap Vypracuiard Typid Ma3MyHAard MyHocabaTiapHU
udonmanamra KapaTWIraH »5KaH, TWUIapAard OOFIoBYM (ebiap axamusaTu
JUCKYPCHUHT Oy MyHAIUIINAA KECKUH OpTUO Oopaau.

3. Tunnappmarm MaBxyn Qebiap IpaMMaTUK OOFJIOBUWIMK Ba3u(acUHU
¢yHKUMOHANn  JkuxarAaH uomanmamm  Kysaruiaaau.DyHKIMOHAN — KMXATAaH



OOFJIOBYMIIMK MabHOCHHHM HdomanoBun ¢eniiap MYyCTaKkwy Ba €pramuu
GbebJUTapHUHT JIMCOHUM KaTeropusilapyd oOpaculard YTHII 30HAjapura TYIIHO
Koagu, Oy ynap ypracuiga KaTbuil KaTeropuana dYerapajapHUHT HYKJIUTWHU
tacaukiaanau. JKymiia MasMyHUHUHT IIAKJUIAHUAII Kapa€HU acocuaa «hebiuiu
OOFJIOBUMJIMK» CUHTAKTHK KOHIIETITHIA ETraH OyHaa debiap 0orioBuYM (ebiiap
Tor(acuHu XOCWI Kuiiaaun.Ma3Kyp KOHIENTHUHT Y3ura Xoc Oelrucu (YHUHT acOCHi
(GYHKIUSICH)JIMHTBUCTUK Ba  AKCTPAJIMHIBUCTUK  XOJMCATAPHUHT HMHTETPATUB
XapakTepHUHU HJHTUOOpra oOJraH XOJjjaa JHMCOHWM Ba HOJMCOHUN OWIMMIapHU
OupnamTupuUIAa HAMOEH OYIau.

4. «Depnnu OOFMOBYMWIMK» KOHIICTITH OTIM CHUHTAaKTUK KOHCTPYKIUSIA
CYOBEKT Ba KOMIUIEMEHT OMPHUKHUIIN XaKuJard rpaMMaTHK OwianMaaH uOopar
Oynca-na, OyHAaH TalIKapu, y OOpJIMK XakKujard MyJioxaza KYpUHHUIINWATH
MyalsiH KOHIIETITyaJl Ma3MyHHH, SBHH OKCTPAaJTMHTBUCTUK OWJIMMHH XaM aKc
TTUPAJH.

S.bopauknarn oObekTiaap Ba Oenruwiap ypracuaard Mapxy[ alloKajlap Xakuaaru
OwmmMiap Oupranukiaa O6orjoBun debmiap udojanaraH MabHOHUHT KOTHUTHB
ACOCHHU TAIlIKWJI ATA]IH.

6. Twutapna  OornoBuM  (ebHUHT  acocuit  TaBcupu Oy  YHUHT
rpaMMaTHUKaIallyBU—JIEKCUK MabHO acoCHJa rpaMMaTHK MabHO KacO STUIIUAAH
nbopar. ['pamMmaTHKaanIyB XoAucacd HOJUCOHUN OMIIMMIIAp/IaH JHCOHUIIAPUTa,
JIEKCUKMabHO/IaH TPaMMaTUK MabHOTa YTHIN Maxcynu cudaruaa HaMo€H Oynanu,
OyHIa y MaBXyM Ma3MyHHU aHUK uonmamam HMKOHUHH Oepaan. KorHutus
EHIAITYB HYKTaW Ha3zapuaH MYCTAaKHI (PebIHUHT TpaMMaTHUKAJIAIlyBH TYJIaKOHIH
JEKCUKOMPIUKHUHT KOHUENTyal TaBCU(UHUHT y €ku Oy Japaxkaaa HYKoJIuO
OOpUILIMBATIMCOHUM KOHIIENT OENTHIapUHU HAMOEH 3TUILIU MabIyM OYJIIu.

7.BornoBuM  (DEeBIUTAPHUHT TpaMMaTHUKaJallyBHIapakaci, MapKazuil Ba
nepudepruk dJIEMEHTIapra aXpajullld yjlap XOCHJ KWIAJUraH KaTeropus
TApKUOMHUHT OMp XWJI SMaciIuruHu Kypcaraau. CeHcop-TleplenTUBCEeMaHTHKara
sradebUIapHU ¥3 MUMra oJiraH OWpJjamMyuM sIIPOMYCTaKuiI Ba &pramun (eniuiap
KaTErOpUsCUSIPOCUIaH TEHT Y30KJIAIITHPUITAHINTY, JIEKCUK Ba TPaMMATHK
MabHOJIAPHU OUp XWIJIa BOKCJTAHTUPHUIIA OWIIaH axXpaaud Typasu.

8.Epmamun cy3 Typkymura yTran (ebiiap KOHKpET JIEKCHK MabHOJAH I0KOPH
JTapaxkana MaBXymJIalraHu OOWC yJapHUHT CEMaHTHUKAcHa OCITHHUHT MPEIMETTa
HucOaran ¢azanu xapakTtepiard MyHocabaTura wuIiopa KWIyBYM KOMIIOHEHT
cakjIaHuO KOJjaJau, IpeAMET Ba Oenru YpTracujard y3rapyBuaH €K KOHCTAHT, S’bHU
TYpFYH, MyKUM, Y3rapMaiurad MmyHoca0aT ¥3 upoJacuHu TOMa U, Oelru cyObeKT
XOJATUHUHT Y3rapullly HaTWKacu €KW MabIyM XOJIATHHHI CaKJTaHUIIM Ba HAMOEH
oymumm cudaruna kadyn kwmHaay. [y acnona OornoBun debs1 €paammuaa rar-
XKymilagard cyObeKT OMilaH KOMIUIEMEHT YpTacuaard MyausH TypJaru MyHocadar
(GEebIHUHT yMYMJIAIITHPYBUM CEMaHTHKacura Kapa® HaTwxamu, (UKTUB EKu
AK3UCTEHITMOHAT MyHOca0at cudaThIa KOHIETyalJIamaim.

9.0ebn OofnoBur Baszudacuga KyJUIAaHWITaHAA JIEKCHMK CEMaHTUKACHHU
aKIIMOHAJUTMK-HOAKIIMOHAIUTMK KaTeropuall MabHOJIAp JIoUpacua MyCTaKUI OUPITUK
cudaruaa JEKCUK-TpPAaMMATUK KaTeropu3alusiall HUMKOHHUSTIApU OOHC cakiad
Konaau. Tagkuk STHITaH MaTepuan TaxXJIWIuAaH aéH OYNAMKH, WHIIU3 TUIUAA



TYuK GebuapHu 0orioBun cudartraa anrmamniga S+Veop+Compl xypunummmaru
CHUHTaKTUK CTPYKTypa acocuil oMuil Oyub Xu3Mar Kuiran Oyiica, y30ek Tuimaa 3ca
S+Compl+Vcop kypuHMIIMIArd CUHTAKTHK CTPYKTypa MabiyM OOFJIOBYH
GbebUTapHUHT  JICKCUK-TPAaMMAaTUK >KUXATIaH KaTeropu3alusulaHuIMHn  udoaa-
JIanIu.

10. Marm3 tunmuaa OOFIoBYM (DEBIUIAQPHUHT MYCTaKWI CY3 TypKymJlapura
YTUIIM yIAPHUHT OOFJIOBYMIIMK MabHOCUHHU YV3WHUHT OOILIAHFUY JIEKCUK MabHOCH
OuaH OUPraakIMOHAI-OOFIIOBYH, TPOILIECCYaI-00FIOBYH, KBATU(PUKATUB-O0FIOBUU
cudaruia CHHKpETUK Tap3/1a HAMOEH 3TajIu.

Myngaii kunub, cuécuit AUCKypcAaa MabHO OWIAMPYBYHM  (eBIUTAPHUHT
OOFJIOBUMIIMK MabHOCH (Debs TapKUOUIaru JEKCHK Ba TPAaMMATUK MabHOJApHUHT
¥3ap0 KOHTEKCTYaJl MIAPT-IIAPOUTH acoCHa HAaMOEH Oyaau Ba Oy X0JaT JIMCOHUM
Ba KOTHUTUB oMuJuiap OwiaH OenrunaHagu. BOFIoOBYMIMK MabHOCHHHM IHCKYpCIa
BOKEJIAQHTUPHUIIHUHT KOTHUTUB MEXaHU3MH Hapca €KUM NPEeIMETHUHI ¥3 Oenrucu
OuJlaH aJlOKaCMHU MYJIOKOT aKkTuAa (paosamTupuiiad noopar.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The topicality and necessity of the dissertation theme.Within the
anthropocentric paradigm, which is dominant in the world linguistics, functional-
semantic, and cognitive-conceptual study of all language units is being carried out.
From this point of view, linguistic scholars have been extensively focusing on
studying the specific role of the linking verbs, which is one of the functional
variants of the verb, in the function of cognition of the world by the human beings.
In a number of the leading countries of the world, officially in education, science,
press, Internet, radio, television, official documents, business and arts, and the
activities of public organizations are being operated in English, along with their
native languages. This created favorable conditions for the comprehensive
development of the English language and further expansion of the empirical and
functional boundaries.

In the world linguistics, linguists are focusing on examining how the
language units forming predicativity in sentence structure in all the functionally
advanced languages - the syntactic properties of linking verbs are manifested in
different discourses that this aspect is associated with the necessity of studying the
reasons and factors belonging to the different functional loadings of language
elements in discourse.

The semantic-stylistic features of linking verbs in linguistics in Uzbekistan
were studied by the representatives of various schools within the framework of
traditional linguistics, and mainly the trend of structural-semantic and functional
characteristics was dominant in it. From this perspective, a systematic analysis of
the functions of linking verbs used in political discourse is of particular
importance.

Priority strategic direction in the Strategy of actions for further development
of the Republic of Uzbekistan is ... to stimulate scientific research and innovation
activities, to create effective mechanisms of implementation of scientific and
innovative achievements* took the creation of methodological guidelines to the
new steps. In this step, the study of the functional and semantic aspects of the
linking verbs in political discourse through the use of certain languages is even
more relevant.

This scientific work will serve, to a certain degree, in the implementation of
tasks put forward in the normative-legal acts as Resolution of the First President of
the Republic of Uzbekistan No. PD-1875 "On Measures to Further Improve the
System of Learning Foreign Languages" dated December 10, 2012, Resolution of
the Cabinet of Ministers dated May 8, 2013 No.124 “On Approval of State
Educational Standards on Continuing Education System for Foreign Languages”,
Decree of the First President of the Republic of Uzbekistan dated May 13, 2016
No. PD-4797 "On the establishment of the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature named after Alisher Navoi", the Decree of the President
of the Republic of Uzbekistan as of February 7, 2017, No. PD-4947 «On the

3¥36exucTon Pecy6mukacu [Ipe3uaeHTHHIHT «Y36eKUCTOH PecryGIiKacHHN SHAIA PHBOXIAHTHPHII Y iida
Xapakatnap crpaterusicu Tyrpucunanru ®apmonu. // Xank cy3u, 2017 iiun, 8 pespan. — Ne 28.



Strategy of Actions for Further Development of the Republic of Uzbekistan», No.
PD-2909«0n Further Improvement of Higher Educational Systemy as of April 20,
2017, the Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
2017, the Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan «On Measures
to Further Improve Foreign Language Teaching at Educational Institutions» as of
August 8, 2017, the Decrees of the President of the Republic of Uzbekistan dated
October 21, 2019 "On measures to radically enhance the status and prestige of the
Uzbek language as a state language" and other normative-legal acts adopted in this
field.

Relevance of the research to the leading directions in the development of
science and technology in the Republic.The dissertation was conducted
appropriate to priority directions of the development of science and technology in
the Republic: I. «Establishing the system of innovative ideas to develop an
informative society and democratic state educationally, legally, socially,
economically and the ways to implement themy.

Degree of the study of the problem.The discourse, especially, the essence,
purpose, function, particular features, signs, communicative and functional
parameters of political discourse were studied in the researches of Western and
Russian scholars such as N.D.Arutyunova, E.l.Sheygal, I|.F.Uhvanova,
V.Z.Demyankov, V.l.Karasik, S.E.Kuntsevich, E.E.Chijevskaya, M.G.Pijova and
N.G.Yuzefovich®. In these researches the main focus was on the effectiveness of
raising intention and trust in the people (listeners) and motivating them by the
politicians via their speeches. Although the issue of political discourse has been
studied theoretically in linguistics, we can see that its formation is not complete
without linking verbs. From this point of view, the functional and semantic study
of the linking verbs in political discourse requires new approaches, new theories,
and new research in linguistics. Because, linking verbs, their discursive properties,
and the analysis of their functional and semantic capabilities are one of the less
studied problems.

Significant works have been done on the study of the meanings and
functional-semantic studies of linking verbs in Indo-European languages.

35ApyT}OHOBa H.J. Quckypce // H.A. Apytionosa // JIMHrB. 3HIMKIION. ciioBapb. — Mocksa: CoB. sHIMKIL., 1990. —

C. 136-137; Illeitran E.M. CeMHOTHKA TIONUTHYECKOTO JUCKYPCa; AUCCEPTALMS TOKTOpa (BUIONOTHUECKHX HAYK:
10.02.01 // E.W. Uleiiran. — Bonrorpan, 2000. — 201 c¢; YxBanoBa 1.®d. CMBICIIOBbIC W CYIIHOCTHBIE HapaMeTphl
HOJIUTHYECKOTO AUCKypca B hokyce BHUMaHus uccnenosatens // N.®. Yxsanosa // S3bik u couuym: Marepuass 11
Mexnynap. koHd. — MuHck, 1998; JembsnkoB B.3. IlonmuTudecknit AMCKypc Kak HpEAMET ITOJUTHYECKOTO
¢bunonorus // Tlonutuyeckast Hayka. [lonuTryeckuit quckype: Mcropus u coBpeMeHHble uccienoBanus. Ne3.- M.,
2002.- C.32-43; Kapacuk, B.W. SI3b1k0BO# KpyT: JHUYHOCTH, KoHIenTsl, auckypc // B.. Kapacuk. — Bonrorpan:
Iepemena, 2002. — 477 c; Kynuesuu C.E. IIcuxonoruueckue acrnekTsl monutuaeckoro auckypcea // C.E. Kynuesua
I/ Bectank Munckoro roc. muarsuct. ya—ta. Cep. 1, @wmronorus. — 2005. — Ne 4 (20). — C. 37-50; Umxesckas E.E.
Huckypc monutuka // E.E. Umkesckast // MeToI070THS MCCIIEA0BAHUS MMOJUTHYECKOTO JUCKypca: AKTyalbHBIE
npoOJIeMBl  COIEPIKATENIFHOTO — aHanu3a  OOINIECTBEHHO—TIOJUTHYECKUX  TEKCTOB: ¢0. Hayd. T1pymoB [/
BbenarocynuBepcuret;, mox odbm. pex. M.®. VxsaHoBoii—IlIMeiroBoit. — Beim. 1. — Munck, 1998. — C. 161-170;
IIeoxoBa M.I'. Aprymenranusi, yoexaenue u kommynukauus // M.I'. IlepkoBa // CTpaTernd KOMMYHHKATHBHOTO
NOBEJCHHS: MaTepuaibl AOKIanoB MexayHap. Hayd. KoH®., Munck, 3—4 mas 2001 r.: B 3 4. // MuHckwuii roc.
JMHIBUCT. YH—T; peakoi.: JI.I'. Borymesny [u np.]. — Munck, 2001. — C. 131-134; I03edosuu H.I'. [Tonutuyecknit
JHCKYpC ¥ MeXKyJIbTypHOe obtuenue // H.I'. 103edosuy // Unrepnperanuus. [lounmanue. [lepeBoa: ¢6. Hayd. cr. //
Canxr—IlerepOyprckuii roc. yH—T 5KOHOMUKH U (puHaHCOB; OTB. pel. B.E. Uepnssckas. — Cankr—IlerepOypr, 2005.
—C. 231-240.



E.F.Skorohodko, V.l.Tarkhov, L.S.Barhudarov, N.N.Boldyrev, L.A.Bogdanova,
I.N.Merkulova, L.A.Panasenko, T.N.Golitsina, D.V.Valieva, F.G.Guseynov,
N.Yu.Bessonov, M.N.Usmanova, N.R.Karimova® and many other Russian
linguists worked on English grammar, in particular, the identification or translation
of grammatical means of linking verbs, as well as the topic of linking verbs is
highlighted in the research works by Z. Frajzynger, K. Hengeveld, W.A.Croft, and
T.Givon®" in linguistics of Europe.

This phenomenon was studied in the fragmentary illustration within the
framework of Uzbek linguistics in the research works of A.Khodjiev,
H.Yusufhodjayeva, R.Rasululov, U.Sharipova, S.Mukhamedova, M.Sadykova,|
T.Musaev, |.Kuchkortoev, M.Alamova, A.Gulyamov, M.Askarova,
Sh.Rakhmatullaev, N.Mahmudov, A.Nurmonov, R.Doniyorov, H.Shamsiddinov,
S.Akbarov, O.Usmon, N.Dolimov®.

The mentioned sources have important scientific and practical implications
for the theory of functional and semantic study of linking verbs particular to
political discourse and the characteristics of these language units. However, the
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functional and semantic properties of linking verbs in political discourse have not
been studied in a monographic plan yet up to now.

Relevance of the dissertation topic to the research works carried at the
higher educational institution where the work was done.The dissertation was
conducted in the framework of the direction “Problems of Teaching English in the
Secondary schools, Academic Lyceums, Vocational Colleges and Universities in
educating the young generation” of the plan of scientific-research works of Kokand
State Pedagogical Institute.

The aim of the research is to analyze the functional and semantic features
of the linking verbs that are reflected in the political discourse.

Objectives of the research:

- to study the problem of conceptualization of the linking verbs in political
discourse in the languages being studied;

- to differentiate the functional and semantic possibilities of linking verbs in
political discourse on the basis of comparative analysis;

- to study the categorical and functional possibilities of semantic groups of
linking verbs of different systematic languages in political discourse;

- to determine the relation of linking verbs to other groups of verb meaning in
political discourse by means of semantic-structural analysis.

As the object of the research the linking verbs used in political discourse
selected.

The subject of the research is the functional and semantic aspects of the
linking verbs used in the political discourse.

Methods of the research.

The methods such as traditional descriptive, comparative-typological,
structural, functional and semantic, semantic-categorization, cross-cultural analysis
were used in the dissertation.

The scientific novelty of the research:

- the functional use of linking verbs in all the types of political-journalistic texts
in the political discourse and their narrow or wide usage in meaning are revealed;

- the contextual-semantic properties of the linking verbs used in political
discourse are described on the basis of materials of languages being studied;

-the stylistically active linking verbs such as xuco0jaHMOK, CaHaIMOK,
JNEHUIMOK, KHJIMOK, 3TMOK, 31H, sKkaH, samuin Which have been used in political
discourse of the languages being studied are determined,;

- semantic, discursive, reflective, expressive, emphasizing and linking potential
possibilities of linking verbs in the process of combinatorial interaction with
subjective action verbs in the studied languages are described;

-the nuclear (central) and peripheral borders of linking verbs as an area in the
languages being studied are defined and the function of linking, forming the lexical
meaning and providing predicativity is proven.

The practical results of the research consist of the following:

-the effectiveness of speech, political discourse by studying the functional
possibilities and semantic features of linking verbs in the political discourse have
been indicated,



-unique and similar features of linking verbs in political discourse, and also,
the important practical significance of these verbs in understanding sentence
structure from the semantic and grammatical aspect has been defined.

Reliability of the research results: the reliability of the research results is
proven bythe fact that they have been implemented in practice in the collections of
the materials of the republican and international scientific-methodological and
scientific-practical conferences, in the articles published in national and
international scientific journals listed by the Supreme Attestation Commission, and
by the fact that the results obtained were acknowledged by the competent
organizations.

Scientific and practical value of the research results.

The scientific significance of the results of the research is explained by the
fact that it provides a scientific basis for conducting research works in comparative
grammar of English, Russian and Uzbek languages, and in writing monographs,
dissertations and articles.

The practical significance of the dissertation can be useful in the creating
textbooks, manuals, teaching and methodological recommendations on general
linguistics, English, Russian and Uzbek languages, dictionaries and conversation
books.

Implementation of the research results.On the basis of the scientific research
conducted on functional and semantic study of linking verbs used in political
discourse:

the information about the study of linguistic phenomena in discourse,
especially in political discourse within the framework of the anthropocentrism
paradigm within the context of advanced cognitive linguistics was used in Kokand
State Pedagogical Institute in 2007-2008 within the framework of the National
Contribution Program for the Development of School Education in Uzbekistan for
2004-2009 in the fundamental project Ne XID-1-29 on the theme "Creating a
textbook on the introduction of new pedagogical technologies in teaching the
German language to the bachelor's degree in non-philological faculties of higher
educational establishments of Uzbekistan. (Report Ne 89/03-4092 of the Ministry
of Higher and Secondary special Education of the Republic of Uzbekistan on
October 22, 2019).As a result, the scientific results of the dissertation serve as a
basis for solving the problems of functional similarities and differences of the
linking verbs used in the political discourse, the nature of the linking verbs in the
languages being studied, their methods and features of occurrence in the discourse;

systematic analysis of linguocultural and contextual, functional-semantic and
categorical features of linking verbs, the scientific conclusions about the semantic-
stylistic and categorical and functional opportunities of linking verbs and common
linking verbs in political discourse were used in the international projects such as
the ModeHED - "Modernization of Health Sciences at Institutes and Universities"
in 2015-2018 and 574097-EPP-1-2016-1-CY-EPPKA2-CBHE -JP digital
"RUECVET: in 2016-2019
“IInnoTupoBanne EBpOIeiCKONCHCTEMBINIEPEBOAA3aYETHBIXEAUHULL (kpenuToB)
TUIATPO(PECCHOHATBHOT000pa30BaHUSNO0yUeHUS (ECVET)



BHAIlMOHAJIbHBIXCUCTEMAXITPO(eCcCHOHATbHOT000pa3oBaHuanodyuenusiPoccuuny
36ekucrana (2016-2019 r.r). (Report Ne 89/03-4092 of the Ministry of Higher and
Secondary special Education of the Republic of Uzbekistan on October 22, 2019).
As a result, it was used to inform about the formation of linking verbs, their
differences from other verbs, and the similarities and differences of such verbs in
languages;

analytical opinions and theoretical conclusions on the functional and
semantic study of linking verbs in political discourse were used in the preparation
of radio broadcasts "Bedorlik turkumi"” prepared by the National Television and
Radio Company of Uzbekistan (National Television and Radio Company of
Uzbekistan, O’z/R-1-186, October 19, 2019). As a result, it was proven during the
broadcast that the structure of linking verbs and their functional and semantic
features in political discourse have played an important role in the differentiation
of these verbs from others.

Approbation of the results of research. The results of the research were
introduced to public in the reports at 5 international and 10 republican scientific
and practical conferences.

Presentation of the research results.

14 scientific papers on the theme of the dissertation, including 6 scientific
papers, in particular, 4 of them in national and 2 were published in foreign
scientific journals recommended by the Supreme Attestation Commission of the
Republic of Uzbekistan to publish the main scientific results of the doctoral
dissertations.

The structure of the dissertation. The dissertation consists of introduction,
three chapters, conclusion and a list of references, with a total size of 144 pages.



THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the introduction of the dissertation the actuality and necessity of the
research is proven, the aim, tasks, object and subject of the research are described,
the relevance of the research to the leading directions in the development of
science and technology is shown and scientific novelty, practical results of the
research are reported, scientific and practical significance of the research results
are revealed, the information on the implementation of the research results,
published works and the structure of the dissertation is given.

In Chapter I, entitled “Theoretical bases of studying the functional and
semantic features of language elements forming discourse” the role of linking
verbs in the political discourse of different systematic languages, the competence
of expressing predicativity of linking verbs in the sentence and the matters of
transforming of linking verbs into the categories of independent parts of speech are
reported.

The importance of verbal communication in language has repeatedly been the
subject of research for many native and foreign linguists as it is associated with the
syntactic structure of the sentence and, in general, the role and importance of the
linking elements in syntactic structures that the nouns exist in their structure in
political discourse. The obtained results are undoubtedly of great significance
examining the component structure of the language. In today's linguistic science,
we are trying to summarize and analyze some of the issues that have not yet been
resolved in scientific research on the problem of syntactic access to verbs.

If, instead of predicate, a nominative linguistic unit (noun) which cannot
denote grammatically any tense, mood and other forms of relations is used, the
"Imaginary, fictitious verb", which is traditionally called linking or copulative by
grammar, is used to denote the predicative function®. It is observed that the terms
such as “linker, linking” and “copula”, “linking verb” and “copulative verb” have
been used in the linguistic literatures in order to denote the element of the linking
verb in noun structures.

In the scientific literatures in Uzbek language the term “linker” is used
instead of the term “linking verb”.According to the definition by the linguist
G.Abdurahmonov, “linker” is a part of speech in the function of an auxiliary word,
it denotes additional meanings to the predicate and semantic and grammatical
features of the subject (person, tense, number and others)”*. B. Mengliev
describes the linkers as follows: “An auxiliary verb forming the predicate and
linking it with the subject, an incomplete verb (edi, ekan, emish) and also, some
independent words which temporarily lost their lexical meanings such as bo ‘Imog,
hisoblanmoqg, sanalmoq, the modal words such as kerak, lozim, zarur, shart,

darkor are called linkers™**.
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This issue has been mentioned in textbooks in detail and this term is
explained as follows: “The auxiliaries such as bo'I-, edi, ekan, emish, hisoblan-,
sana- which have fully or partially lost their true meanings and become auxiliaries,
forming the predicate by joining the non-verb words, that’s linking the subject and
predicate denoting mood, tense,person and number, as well as the words such as
kerak, zarur, darkor, lozim are called linkers™*.

According to G.N.Lich, structural scheme of the S + Vcop + Compl
structure consists of the usual proposition. In this case, the subject - S, Vcop-
linking verb, Compl - the complement of the subject, characterized by the
nominalization or noun. Complement is understood as a prefix complement. It is
necessary to "fill" the whole of the precedent®.

The functional typology of verbs in the English language:

VERB
: Linking verb (v Aucxiliary verb: Modal verb:
Notional verb: Be, do, have, shall, Can, may, must,
Come, see, go, take, cop) will. should, ought. .

do, give, play, run... / need, dare...
\ Polyfunctional linking verbs:

Pure linking verbs Stand, sit, go, run...
have an independent meaning in

/ \ the sentence

with productive

to be meaning
become, Feel, look,
remain...with aspect seem...wit.h modal

mAAANnITAA

According to A.Potebnya, linking verb "is a separate word that contains a
predicative connection, but it is a means of attribute rather than itself,” that is, it
has a formal, grammatical meaning**.

The similar views about linking verbs are also found in D.M.Valieva's
research too. She thinks that linking verb is an auxiliary word that serves to link
fragments in a single sentence®.

42Kozu/1p013 M., HewbmaroB X. AOaypaumoBa M., Caiipymmaeea P. Ona twim. YMmymuil ypra Tabium
MakTabnapuHuHr §-cuH(u yuyH napcenuk. — Tomkent: Uynnon HoMmuziarn Hampuér-marbaa wxoani yiim, 2014. —
b. 64.

*Leech, G.N. Meaning and the English verb 3" edition// G.N. Leech. -Routledge, 2014. — 152 p.

*“Ilorens, A.A. [Tomuoe coGpanue Tpya08: Mbicib 1 s3bik // A.A. Tlote6ms. M: JlaGupunt, 1999. - 300 ¢

*Banuesa JI.M. CicreMa CBS304HBIX TIIAarooB: Jluce. ... KaHi. ¢wunon. Hayk. - [lepms, 2005. - 154 c.



In addition to separating the connectors that represent the logical relationship
between subject and predicate, L.V.Popova denies them to express their
independent meaning by imposing different grammatical expressions®.The
classical approach is thus the basic grammatical task of the linking verb which
serves to connect the words together.

Similar ideas have been developed in subsequent research by native and
foreign linguists. Dj.Layonz thinks the linking verb as fictitious, that’s “false” a
semantically free unit and says, "The linker is not a lexical unit, but a pure
grammatical “fictitious” verb, it serves as a free unit pointing to the tense and
mood" Dj.Layonz understands the superficial structural element, and the material
index of any syntactic sign is "attached" to it*".

The linking verb is used to express certain characters (usually the main verb)
on basis of grammatical rules of the language. In the case of the absence of the
verb element, which expresses these characters, the linking verb may express these
characters. Such understanding the essence of linking verbs is observed in the
typological monographs of K.Hengeveld devoted to predicatives and also in the
“dictionary of grammatical and linguistic terms™.

The definitions of thelinking verb mentioned above testify to the fact that
linguists recognize the linguistic unit as a grammatical component of the word that
serves the purpose of forming the syntagma, expressing the logical relationship
between the subject and the horizons of predicate. Accordingly, in this dissertation
we worked out the following definition of linking verbs as a working definition:

A linking verb is a functional variant of the verb that it loses its lexical meaning
fully or partially and it is a language unit serving to provide linking the nouns or
substantivized language elements functionally with each other in speech by the
relation of predacitivity. It involves all the grammatical, semantic and functional
features of the verb.

Linking verbs represent a number of following general grammatical
peculiarities in the language.

Ne General characteristics of linking verbs (Vcop)
Classification Model
1 Linking verb has no independent meaning VCOP has oL M
2 Linking verbdoes not express an action but it can have the | VCOP(has no LM), buthas specific to

following meanings such as negative, voice, tense that are | VM [Vyegatives V voises Viensel
specific to the verbs and to the forms which express this
meaning

3 When the linking verbs are combined with the forms of | [V cop F]+ NV = NVM pauy
notional verb, the meaning concerning the form of notional
verb is kept at a certain level

kept

4 The meaning denoted by linking verb may belong not only | VcopM —[WC, S]
toone word but also to the whole combination or sentence

46HOHOBa JI.B. CBs3ka B rpaMMaTHYECKON CHCTEME PYCCKOTO s3bIka: ABTOped. Amcc. ... KaHA. QUION. HayK. -
A7pX3.HFCHBCK, 2013.-43c.

4 Jlaiions, JI»x. Beenenue B Teoperndeckyro JuHrBuctuky // Ilep. ¢ anrn. B.A. 3serunuesa // k. Jlaiions. - M.:
IIporpecc, 1978. - 544 c.

48Hengeveld, K. Non-verbal predication // K. Hengeveld. - Berlin-New York, 1992. -144 p



according to the character of the construction

5 The forms of linking verbs can join both nouns and verbs VcopF—[ NagV]

6 The forms of linking verbs can be used in one place for some | P1, P2...Peng[VCOpF]
predicates (in the structure of final predicate)

7 Coming out of the verb forms made up with linking verbs is a | L [VCOPF] usual state
usual state for the language.

Note | Vcop - linking verb, LM - Lexical meaning,V negative - negative,V voice - voice, V tense -
tense, NV — notional verb, N - noun, V - verb, P- predicate, Pend — predicate end, VcopF —
linking verb form

Another noteworthy feature of linking verbs is their widespread and
comprehensive use in political discourse. Indeed, such verbs are frequently used by
famous statesmen, presidents, and political figures in their speeches. And it shows
that the linking verbs are of special functional and semantic significance in
political discourse.

In modern linguistics, the term "discourse™ and "political discourse™ are
widely used by the experts. First of all, it is necessary to talk about when, where
and how this concept came into being.

Discourse, came from the French language in the middle of the last century.
After the term "discourse” had been introduced in linguistics, the linguists began to
try to find the differences between the discourse and text. Actually, it is impossible
to distinguish discourse and text.

Professor A. Mamajonov defines the sphere of the text from the theoretical
aspect as follows: “In linguistics the term “text” is mainly used to denote two
syntactic units distinguishing from each other: While in one meaning by the term
“text” a speech consisting of two or several relative independent sentences and
expressing a complete idea is understood, in another meaning the whole poetic or
prose work, an article of a newspaper or a journal, a scientific report, an essay or a
monograph, sometimes the chapters, sections, parts or paragraphs of an entire book
is understood™*°.

According to N.D. Arutyunova, discourse consists of “text+situation”, that’s a
situation from which the text is created, the text is “discourse - situation”, that’s
taking the situation away from the discourse.Discourse is the goal-oriented social
movement and speech and also is interpreted by researchers as a complex unit of
language practice and experimental factors™.

In short, discourse is a speech and communication. M.E.Umarhodzhaev's
remarks on communication ethics and culture of speech are noteworthy:
Communication is a building where communication is ... what to speak is not
always important and how to speak is always important®".

Professor M. Khakimov emphasized that the part of the discourse is the
relationship of the subject with the content of the sentence and the impact of the

* MamaskonoB A., A6aynatroes M. MarH Hasapusich. YKyB-ycnyGuii kymianma. — ®aprona: “Bommn npuat”
xgcycnﬁ kopxoHacw, 2016. —B. 15.

> By 6opana xapanr:ApytronoBa H./l. luckypc // JIuHrs. sHumkion. cioBaps. — MockBa: CoB. sHIMKI., 1990.
—C. 136-137,

51YMapx§/>KaeB M “Kusun kuto0”’ra Tymmac tyirynap [Math]: komycwuii nyrat // - TomkenT: Akagemnanp, 2019.
-54 6.



language on the life of society in the connection between the linguistic and
sociological sciences™.

Thus, discourse is an abstract notion that means necessary conditions for
creating a speech and participants of the speech, also it is a language used in some
situations of the oral and written speech. In addition, discourse plays an important
role in the formation, expression, impressiveness and effectiveness of the text and
speech as a wide notion. In this sense political discourse is distinguished from
other forms of discourse by its particular features.

I.F.Ukhvanova-Shmygova asserts that spiritual-enlightenment studies of the
political discourse can give important information in modern contexts, especially
in political debates. At this stage of society development, it is necessary to identify
characteristic features of political discourse, as well as identify historical and
national peculiarities of political dialogue, the continuity of particular methods,
types, forms of communication, and structural decisions*. Thus, it is not possible
to limit the political discourse in its entirety solely by linguistics, otherwise the
content and purpose of political discourse will not be disclosed.

Political discourse is a collection of political knowledge needed by the
responsible people in delivering the politics to the public, oral and written patterns
aimed at serving for the communicative field in potential dimension, as well as a
semiotic space devoted to the presenting the presentations and texts.

There are 3 main factors of political discourse:

Political
doscourse
| |
Argumentation o
Trust Conviction

Also,potential volume of discourse includes usual signs of speech acts and
the ideas about the speech processes and genres specific to the type of
communication.

When talking aboutthe competence of denoting predicativity of linking verbs
in the sentence, first of all, it is necessary to focus on the concept of
“predicativity”. As the concept of predicativity (or Predication) plays an important
role in determining the intermediary between the speech and the language, linking
verbs function as an intermediary between things and events in the universe and it
is the key to the discovery of all the secrets of nature.

52X aximoB M. V36ex THITHIA MATHHHHT nparmMatuk TankuHu. Ounon.dan.nok aucc.asroped.-T., 2001, 14-6.
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While explaining how the sentence occurs, the word unit and in general, what
the main differences are between the word and sentence, E.Benvenist says: “It is
primarily, the predicativity distinguishing from all the language units, which are
specific to this sentence®.

Many people agree with the above mentioned opinion and predicativity does
not always occur in the predicative relation with the sentence parts and its
members, but it may completely fit to the sentence and may not require the
sentence dividing into parts (Shut up! It is getting dark.etc). The grammatical
structure of such sentence can be various. Such sentences that cannot be divided
into parts may consist of only a single word or an expressive sentence.

In addition to the above, G.Pocheptsov says, "The meaning and function of
the predicativity that forms the sentence is that the content of the sentence relates
to reality>>." This opinion does not bring any clarification to the subject as it is
based on modern and modalities and is related to a certain form of verbumfinitum,
a set of grammatical tools that constitute the basis of the integrity of the sentence,
that’s “quite a complete idea”.

L.Thalmi considers this situation in many other aspects. He binds all the
predication to this situation and says, "The connection of the idea to the whole
universe can be called predication, and the most important thing in expressing
speech in the form of a phrase is the predication, or in the content of the thought
related to the reality”°."Predicativity is the element determining the position of the
sentence, without which it is impossible to express the complete idea.

In this regard M.Ya.Blox's opinion is also credible: "The fact of affiliation is
not a matter of a particular sentence, but a feature of a whole speech”’.”

Based on the ideas of the above linguists, we have developed the following
definitions for the basic concepts discussed in this dissertation:

Predicativity is a reflection of the relation of the sentence meaning to the
reality, which is expressed in the sentence by means of grammatical categories
such as person, tense and modality.

The transition of linking verbs to the category of independent verb categories
is a feature of the pseudonym that integrates the periphery by the category of
independent verbs, that is, the verb conjugation of grammatical meanings with
specific lexical meaning.

Dynamic and static characters are realized in a linguistic sense at the same
time. If the thought about dynamics is connected with the “typical” use of verb
predication, the "typical” use of non-verb predication arise the thought about the
statics, stability of things®. Thus, there occurs the contamination of the meaning of
motion and relativity of linking verbs, the lexical meaning kept in them requires
actional, procedural, qualitative, statal, and relational meanings inherent to all

**Bengennct . O6mas muursuctuka. Ilep. ¢ ¢pan. // . Bensenuct. - Mocksa: [porpecc, 1974. - 447 c.
*Tlouenmos I'.T. Teopus kommysukamuu // I'.T'. TTouermos. - Mocksa: Baxiep, 2003. - 277 ¢
56Ta|my, L. The Relation of Grammar to Cognition | Talmy L. Il Topics in Cognitive Linguistics. - Amsterdam: John
Benjamins, 1988. - P. 165-205.
*"Briox M.51. TeopeTndeckasi rpaMMaTHKa aHIIIHIACKOTO s3bIKa. 5-0¢ m311. — M.: Beicmas mxoma, 2007. — C. 132.
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verbs. Contamination is the combination of structural elements of the two classes
of speech in the speech flow, in terms of functional or semantic closeness’”.

Verbs simultaneously combine the lexical function of the event with its
grammatical functions like nominating their reality. In this function, the
grammaticalization of the verbs occurs because of their use in the noun syntactic
structure.

The verbs representing the appearance or manifestation of a color form a
representational group, the cognitive basis of their use as a linker is the same as
those of the primary nucleus with functional character. Our cognitive experience is
an icon of the recognition that the object is made by the color of the object, through
the perception (scanning) process. The semantics of verbs that indicate the
appearance or manifestation of the color indicate the acceptance of the color sign
by vision (eyes) and, when applied as a linker, specialize on the source of the sign
(sense of perception) and the linguistic knowledge of the subject in terms of its
connotation unites them.

The following are examples of the structural lexical meaning of feasible

expression of the functional bonding of the verbs representing the appearance or
manifestation of the color mark, for example:
President Obama flushed fast when a journalist gave abusive question in
themeeting [newspaper<The New York Times”, Ne122, USA, 2017].To talk of the
prosperity of the country , do you not blushnearly crimson to make use of this word
as applicable to this kingdom at a time... [newspaper“The Guardian”, Ne 62, UK,
2018].

When “subject and its description” proposition is realized the linking function
can be performed by some verbs of manner and it can be seen in the following
examples: One of the members of Adolat party giggled silly at candidate’s words of
another party [newspaper “Uzbekistan Today”, 2019]."Most people think some
politicians actarrogant during the session"(newspaper-Uzbekistan Today”, 2018).
Margaret Tetcher said that aggressors acted strange in the meeting(newspaper
“The Guardian”, 2018).

In these sentences the complete verbs of manners act, giggle are used as
linking verbs. In this case they connect the propositional subject with its quality
(static) sign.

The adoption of the modification of the subject changes due to the lexical
semantics of the linking verbs, which correlates the complementary color sign. In
the lexical sense, these verbs are differentiated as a result of the change in the
physiological state of the subject.

Typically, such a person becomes a subject, but in essence, the linking verb
draws attention to the description of the person, which is related to his full-
preserved semantics.

The second chapter of the dissertation is entitled "The functional-semantic
features of linking verbs'. In this chapter the problem of functional-semantic
grouping of linking verbs, and the functional-semantic features of the linking verbs
in languages being studied are researched.

SBpyrsan I.A. Ouepk Teopun aprymentamum. - Epesan: Mznarenscteo AH Apmennn, 1992. - 303 c.



The functional character of expressing the meaning of linking by means of
independent verbs requires a dynamic study of the linking phenomenon in the verb
structure. That is why there is a need for a functional-semantic approach proposed
by N.N.Boldyrev.®®The essence of this is to reveal the mechanisms of the
formation of meaning in the language unit during its discursive application.

The semantic typology of linking verbs in English (I) and their classification
according to the degree of constancy of the meaning they express (11)

LINKING VERB
(pure linking verbs) Verbs partly saved their lexical Verbs fully saved their
completely lost their meaning lexical meaning
lexical meaning
To be To appear, to get, to grow, to To lie, to sit, to return,

continue, to feel, to keep, to look, to | to leave,to come,
turn, to hold, to prove, to turn out, to stand,to fall, to go
to rank, to remain, to run, to seem,
to smell, to taste, to fall, to go.

The semantic typology
of linking verbs in
English (1)

s 2 2. Linking verbs denoting to be under some | Linking verbs denoting the transference
5 8 c 5 5% g g quality or keep that or state from one position to another
232 ?ﬂn o = E To be, to remain, to keep, to continue, to | To became, to get, to grow, to come, to go,
= = 225 GSJ» s T ¢ look, to smell, to stand, to sit, to shine, to | to run, to turn, to make
é’ _é § © % g d seem, to prove, to appear...
— 5+ (&)

Copulative grammatical category and functional compatibility of the
lexically full verbs in the languages determined by the ability of expressing the
concept of the syntactic “verbal linkage” in political discourse occur at the same
time as they express certain meaning according to the purpose of the discourse.

The degree to which the lexical semantics of the linking verb in political
discourse varies depending on the cognitive and linguistic factors that influence the
formation of the whole meaning of the sentence in which they are involved.

In some cases, it is possible to refer to the lexical-grammatical categorization
of pure functional linking verbs according to the needs of the discourse, given the
linking verb to the extent of lexical meaning. The functional typology of the
linking verbs can be described in terms of their use in the discourse as a complete
language unit, expressing a certain categorical meaning in the context on the basis
of a functional-semantic approach.

In the sentence describing the sign's belonging to the subject, the linking
verb is used in a monovalent verbal construction, which is syntactically
meaningless, excluding the position of the object. An object is an element of an
event that is directed to the phenomenon or, to some extent, included in that event.
The proposition structure, called "subject and its description™, requires the
identification of a single participant of the event, namely, the constituent of the
event, which does not affect any objects in existence. The cognitive justification
for the absence of an object requires the use of intransitive verbs as a noun between
nouns and characters, which "do not connect with anything other than the subject

GOBOHILLIpeB, H.H. ®ynkuunonansHas kateropusanms anrmuiickoro riarona //H.H. Bonasipes. - CI16.- Tam6os: U3a-Bo
PITIY um. A.U. I'epuiena u TT'Y um. I'.P. Jlepxasuna, 1995a. - 139 ¢



of the sentence; such connection is easily linked with the adjective rather than the
additional, secondary transitive verb.”

The lexical meaning of the verb determines the possibility of its
grammaticalization in the context of the communicative intent of the political
discourse to fulfill its linking function.

Considering the linking verbs representing three distinct (classifiable,
locative and existential) meaning combinations, according to Yu.D.Apresyan,
understanding the linking-copulative meaning, firstly, feelings, ideas, places and
existence by means of semantics denoting its other different forms is logically true.
The meaning of existence is indispensable in the concept that interprets motion as
"existential forms of matter®™".

Thus, verbs concerned with different structural languages, such as existence,
place, and subjective behavior of a particular character, which serve as the source
of character recognition in the event, can express the connotation of the sentence.

The linking verb is a language unit that is not used independently, combines
with the noun, comes after the ruling element and serves as a predicative
construction®. It gives verbal character to the words that are not verbs. It serves to
describe different forms of the meaning: tense, person, number and mood. For
example: democrats (element — dir (are) is not used) — were democrats and others.
Linking verb is used as a copula. Linking verbs have the following forms in
Uzbek. They are opyp, 20u, sxan, samuw and aca (in the past: spou, spxan, spmuw,
apca), these are originally taken from the stem “s3p”. The meaning of this core
refers to the meaning of the verb "6yx1" today.

For example: buz moowcaponu oOunnomamux uyn Ounan Xan dmuu
mapagoopumus, uUMmMuUGOKUUIAPUMU3 dCA CUECULl eduMOaH Kypa Xxapoui
xXapakamiapHu — OouwliawHu  agh3an  Kypuuumokod...  ...UummugoKHUIapumMu3
oyaca...[newspaper “Uzbekistan ovozi”, 2019].

In the compound verb that is formed with the help of linking verb, the
natural part of the noun does not change, but the linking verb changes. There are
two situations:

1. The forms sxan, smuw and spypare conjugated in the way of the noun -
these are the verbs in the shape of noun: they take full forms of conjugaters. For
example: manxuo xuncam skawcan, MmaHKuO Kuicaw SMUULICAH, MAHKUO KUL2AH
IPYPCAH -MAHKUO KUI2AHOUPCAH ~-MAHKUO KUJI2AHCAH.

2. The forms s0u, sca are conjugated in the way of the verb - these are pure
verbs: they take short forms of conjugaters. For example: manxuo xunean 20um,
MAHKUO KUIUO 30UM,MAHKUO KUT2AH OVICaAM.

A compound verb with a linking verb may be used to express the meaning of
a condition or time when it is a composite sentence. For example:
“ByeyHOymyHA*Ccax0HOI0UOAMYP2AHXANIMUTUUUUKEYUKIMUPUOOYIMACMY AMMONAPDK)
naspsKam, 0a81amop2aHIapUUILLAIHSUYAEHOQUUUULUAD T, -
oebaiimeansounpesudenmumuz[newspaper “Xankcysu”, Nel3, 2018].

61Anpec;m; 10.J]. CuHOHMMHUS MEHTATBHBIX MPESAUKATOB: rpymna «cautate» //Anpecsa FO.J. // Jlorndeckuii ananm3
a3bIKa. MeHTaibHble ferictus. — M.: Hayka, 1993.—-C. 7-22.
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The meaning which is being expressed by linking verb may refer to the whole
combination or sentence, not just to the word, but to the character of the device:
MycmaxunnuknuneoacmaabrukyuiapuoaéklIpezuoenmumus
“V3bexucmonnunexenasicazubyokbynaou, OYKYHAAPIAHCYOASAKUH ™, -
OoeOxXanKuMusHUUWoOnYOUIan3Ipmaneukyneaoouniazandounap. Cobux ummugox
0aspuda axoiuHuHe mypmyus oapaxcacu xcyoa nacm sou[newspaper-Maspudar”,
Ne26, 2018].

The use of one of the forms of 20u, sxan, >muw in one predicate is basic in
modern Uzbek language. But there are cases that two linking vers are rarely used
in one predicate.

“Kaxon xamocamuamuoa )3 MasKeuuHu Mycmaxkamiauwl yyyH oapua
UYHATUWIAPHU UCTOX IMAEM2aH, Y32apaémean Vibexucmonnune apmacu OyHOaH-
0a nopJlox oyaumuea Xammaoa uKmuauuL 8a xapaxkam 6op 30umu skau!?

[newspaper“Masbpudar”, 2018].

In such cases, usually, one or each of the linking verbs is used in short form:
like 6op s0umuran.

The use of linking verbs in the political discourse is not only evolving in the
discourse of representatives of the entire political world, but also in the course of
the speech to inform listeners about any aspect of public life and to facilitate
dialogue that is an important tool in strengthening diplomatic relations. In turn, the
accuracy and impressiveness of the political discourse enable to deliverthe
intended idea completely to the audience, and to ensure the accuracy of the
political speech.

The third chapter of the dissertation is entitled "The classification of
linking verbs in political discourse™, inwhich the problem of classifying linking
verbs in political discourse based on speech intention and the ways of expressing
of conceptual semantics of linking verbs in political discourse are analyzed. The
theoretical conditions of full expression of the semantics of linking verbs by the
verbs in the languages being studied are explained.

Understanding the independent verbs as a link determines the possibility of
expressing the characters of the syntactic concept of "verbal linking™.This concept
is based on the category of emotions linking the primary structure. The term
"Intention” is so widely used in linguistics,we should consider that the definition
given by D.V.Kolesovais important. She gives the following definition: “Intention”
IS the basic category of textual activity that expresses the communicative intent of
the speaker or writer. “Intention” is closely linked to the communicative situation.
This is because the situation of communication reflects the uniqueness of human
behavior and relationships. The linking verbs in the languages are elements of
language that are actively involved in all these situations®.

3Konecosa J.B. HTeHIus Kak 0a30Bast KaTeropusi TEKCTOBOI AesTenbHOCTH. Mup pycckoro ciosa, MHUPC 2009. Ne
2,M., 28-31 c.



The position of English and Uzbek linking verbs in the nuclear(centre)
and periphery

The core of this
category also
consists of the
verbs that can
describe the
function of
linking, and that
can legitimately
define the
lexicalmeaning.

APPEAR...

Classifying such kind of verbs in political discourse in the languages being
studied is of importance. The conceptualization and categorization of the human
world in modern linguistics is based primarily on the empirical experience, on
theperception of the objects of existence. The power of the receiver, which is
strongly influenced by the language, cannot be a simple recording of emotional and
sensory transmitters; this is a cognitive process that involves memory, thinking,
and memory®. Sensor-perceptive processes help to distinguish between the
features and signs of real world objects, which is reflected in the lexical
("primary") category of the substance. Core elements of the functional category of
linking verbs are the verbs representing the nature of the main determinants of the
relationship between the subject and the mark of the subject by the human being.

Also, the verbslook, sound, smell, taste, feel are considered to be categorical
units, since they can express both active and passive perception, that is, the sense
that they are "getting an impression” (actional realizing) with the subject-agentand
the state of "getting an impression” (non-actional realizing) with the subject-
patience, the executor of the predetermined sign. In the political discourse, we will
compare the examples that show the actional and non-actional categorization of
these verbs:The President of Turkmenistan said that If our peace treaty is complex
and faithful, The relationship between Uzbekistan and Turkmenistan will look nice in
a few years [newspaper “Uzbekistan Today ”, Ne14, 2018].

In the example if we pay attention to the reasons why the President of
Turkmenistan is using the linking verb "look" in his speech, it is clear that the
speaker wants to deliver his speech as soft, objective and clear as possible, thinking
of how people perceive what is being said before speaking as a representative of
Eastern, Turkish and Islamic culture. As a result, he uses the linking verb "look™ to
maximize the impact of his speech on the audience. There is no subjectivity or
boasting here, but only a small hint of how it is perceived from the outside, through
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this small gesture the speaker addresses to - persuasion which is one of the most
important factors in the political discourse.

Realizing the verb in a certain categorical meaning occurs on the scale of
discourse and constitutes the essence of the functional categorization of the verb.
This means that the understanding of the verb as a linking element in the syntactic
position between nouns and requires functional categorization as a link.

This group includes sensory perceptive semantic verbs in English such as feel,
look, appear, smell, sound, taste. However, we rarely find such cases in Uzbek and
Russian. They conceptualize it as a physiological sensitivity in the linguocultural
background by specifying how the character is perceived. It is important to classify
such verbs in the political discourse of studied languages .

They define the method of accepting the mark as a physiologic feeling. The
definitive categorical sense of the verb occurs on the basis of the discourse and
constitutes the substance of the functional classification of verbs. Understanding
the verb in the syntactic position between these nouns means that it requires
functional categorization as a linker.

N.N. Boldyrev points out that understanding is an element involved in the
functional relationship between expression and the grammatical process associated
with the classification of the main types of communication between them. He
interprets it as the main type of effect that influences on the meaning of the
sentence between understanding it as the categorical meaning of the verb and a
functional element in the sentence.®”

The categorization is accomplished through weakening the categorical
meaning and the functional use of new category-based prototyping features on the
basis of new conceptual relationships between substituting meaning and disclaimed
event representing the new meaning.

The categorization is the syncretic presentation of the different meanings at
the same time due to the actualization of various types of prototypical signs.®®

Different category of linking verbs makes it possible to estimate the
interaction of systemic meaning and functional content in the process of
grammaticalization of the verb coming from the linking function.

The sign is the fact that the certain state of the subject is preserved and is
perceived by means of a linking verb which serves to indicate the existence
without change in the semantics of the language. When the verb with complete
meaning expresses the meaning of functional relativity, it conceptualizes the
stability of sign and relationships, in which lexical and grammatically the focus is
on preserving some or all of the characteristics of a particular period of time, for
example: The American president Donald Trump said that the peace agreement
remains forever [newspaper “New York Times”, Neld, The USA, 2018]. According
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to BBC news Bermuda Triangle has still been staying mysterious [newspaper “The
Guardian”, Ne 94, Great Britain, 2018].

In our opinion, not using the actual forms indicates that they emphasize the
precise time of the occurrence of the event and describe it in its long-term aspect,
and the characters of the peculiarities do not limit the time interval, and their
distance is derived from their semantics. The unchangeable state of the subject can
be conceptualized by the full verbs in the function of functional linker denoting
action and place. In the semantics of these verbs, continuation of the component of
a certain action or a situation is specialized. Behavioral attitudes such as stand, sit,
and lie typically focus on keeping a particular body of consciousness or natural
affinity, and fills it with information about its position in space: Scientists stated
that nowadays most people in Africa stand hungry [newspaper “New York Times”,
MNol4, The USA, 2018]. Speaker sat tremulous, half ashamed after the meeting
[newspaper “The Guardian”, Ne78, Great Britain, 2018]. According to statistics
there are a lot of areas that are lying empty in the world [newspaper “The Wall
Street”, Ne122, The USA, 2018].

The foregoing examples demonstrate that the verbs in studied
languagesexpressing the meaning of affiliation are capable of constituting a symbol
of stability, noting that the subject is preserved.

CONCLUSION

1. Language is not merely a communication tool for human beings but also a

means of knowing, perceiving, understanding and systemizing the knowledge
obtained about the universe, naming things and happenings, as well as a system of
grouping it. The language performs the nominative, communicative and emotive
functions as a system of signs.
2. While the essence of political discourse is focused on the expression of different
relationships on the basis of various ideas, opinions,concepts and views, the
significance of linking verbs in the languages firmly increases in this direction of
discourse.

3. It is observed that the verbs existing the languages functionally denote the
function of grammatical linker. The verbs functionally denoting the meaning of
linker drops into the transition zone between the linguistic categories of independent
and auxiliary verbs, and it proves that there is no strict categorical borders between
them.The verbs, lying in the concept of “verbal linking” on the basis of the
formation of the sentence meaning, makes the category of linking verbs. It is
revealed that the distinctive feature of this concept (its main function) is the
combination of linguistic and non-linguistic knowledge, taking into account the
integrative nature of linguistic and extralinguistic phenomena.

4. Although the concept of "verbal linking" consists of the grammatical
knowledge of the subject and the completeness of the substance in the syntactic
noun construction, it also reflects certain conceptual content, such as
extralinguistic knowledge.



5. Knowledge of the existing relationships between objects and symbols in the

universe constitute the cognitive basis of the meaning of the connotation of the verbs
connecting together.
6.The main characteristics of the linking wverb in languages is its
grammaticalization — agrammatical meaning based on the lexical meaning.
Grammaticalization appears as a consequence of linguistics from the lexical point
of view to grammatical meanings, in which it expresses the abstract content by
means of definitions. From the point of view of cognitive approach,
grammaticalization of an independent verb means that the conceptual description
of a lexical unit is completely degraded and that it expresses linguistic conceptual
signs.
7. The degree of the grammaticalization of the linking verbs, division into central
and peripheral elements indicates that the category they form is not the same. It is
established that the primary core containing verbs with sensory-perceptual semantics
in the languages is equally distant from the original core of the category of
independent and auxiliary verbs, distinguishing between lexical and grammatical
meanings.

8. Because the verbs of auxiliary parts of speech are more abstract than a
specific lexical meaning, their semantics retains a component that refers to the
spatial character of the sign with respect to the subject, and the variable or constants,
that is, a fixed, permanent, variable relationship, are perceived, as a result of a
change in status or the preservation and manifestation of a particular condition. At
the same time, a particular kind of relationship between a subject and a complement
with the help of a linking verb in a sentence is identified, and it is explained that the
verb is conceptualized as a productive, fictitious or existential relation, depending on
the generalized semantics.

9. When the verb is used in the function of link, the lexical semantics retained
the lexical-grammatical categorization of the lexical semantics as an independent
unit within the actional and non-actional categorical meanings. Analysis of the
material showed that the syntactic structure of S + Vcop + Compl was the main
factor in the understanding the full verbs as linking verbs in English, while the
syntactic structure in the form of S + Compl + Vcop in Uzbek was lexical-
grammatical categorization of certain linking verbs.
10.The verbs of the transition to the zone of independent parts of speech in English
are analyzed syntactically expressing the connotation of the linking verbs together
with their initial lexical meaning, requiring the grouping of verbs connecting them as
actional-linking, procedural-linking and qualifying-linking.

Thus, the linkage meaning of the meaningful verbs in political discourse
occurs based on the contextual interaction of lexical and grammatical meanings
within the component of the verb, and this case is determined by a number of
linguistic and cognitive factors. The cognitive mechanism of the realization of the
meaning of linking in discourse is to activate the relation of the subject to its own
sign in communication act.
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OAHAJIN3arjaarojoB-CBI30K;

- U3YYUThKAaTErOpUaIbHO-
(YyHKIMOHAJIBbHBIEBO3MOKHOCTU3HAYEHUMT PYTINTIAroJ0B-CBA30K B MOJIUTUYECKOM
JMCKYPCE Pa3HOCUCTEMHBIXSI3BIKOB;

- OIPEIEIUTHCIOMOIIBIOCEMAHTUKO-CTPYKTYPHOTOaHAIM3a0THOILIEHUETJIAr 0JIOB-
CBSI30K CAPYTHMMUIPYNIIaMUIJIArOJIbHBIX3HAYEHUIB OJIMTUYECKOM JUCKYPCE.
HayuyHasi HOBH3HA HCCJICIOBAHMA:

- pa3IMyYHbIEACTIEK T, TAKUEKAK(PYHKIIMOHATbHOECIPUMEHEHUETIar0J0B-
CBS30KBITOJIMTHYECKOMIUCKYPCEBOBCEXTUIIAXTIOIUTUKO-
nyOIMIMCTUYECKUXTEKCTOBUUX00IECIIPOKOEHUIN00IIECy3KOEHCIIOIb30BaHUEBPA
MKaX3Ha4€eHHSTIaroJOBCBA30K;

- KOHTEKCTYaJIbHO-CEMaHTUYECKNEO0COOEHHOCTUTIIAr 0JI0B-
CBS30K,UCI0JIb3YEMBIXBITOJIUTUYECKOMIMCKYPCE,0NMUCAHbIHAMATEPUATIEU3YYaEMbIX
S3BIKOB;

METOAMYECKUAKTHUBHBIMUIJIATr 0J1aMH,UCTI0Ib3YEMBIEBIIOIUTHYECKOMIUCKYPCEU3YY
AEMBIXA3bIKOB,ObUTHOINPEEICHBI TAKUET AT 0J1bl, KAKCUNTATh,CUUTATHCS,TOBOPUTHCS
,JIeTaTh,0b171(-0),eCTh;
BBIJICJICHBITAKHETIOTEHINAJIbHBIEBO3MOKHOCTH, KAKCEMAaHTUYECKHE, TUCKYPCUBHBIE,
pedieKCUBHbBIE, BbIPAXKEHHU S, IPEYBEINYCHU S, CBSI3UBIIPOLIECCEKOMOMHATOPUKHTIIAr
OJIOBCBSI30KCIJIaroJIaMUCyObeKTUBHOTOIEHCTBUS;

-IICHTPATBLHBIE(SAPO )uTieprHeprudeCcKUeTr paHUITBITIAr 0JI0B-
CBSA30KBU3YYaEMbIXSI3bIKaXKaKIOJISIOMPEAEIAIOTCINO00CHOBBIBAIOTCAPYHKIIUUCOE
JTMHEHU,00pa30BaHUIIEKCUYECKOTO3HAUCHHSI,00€CIeYeHUSATTPE IUKATUBHOCTH.
HayuyHnasi m npakTuyeckasi 3HAYMMOCTD Pe3yJbTATOB HCCJIEI0BAHUSA.

HaydHast 3HaUMMOCTb HCCIEAOBAHUS OINPEAENSIETCS TeM, YTO MOJIyYeHHbIE
pe3yabTaThl MOTYT CIY>KMTh OCHOBOM MPHU MPOBEACHUHN HAYYHBIX HUCCIIEOBAHUNIIO
CPABHUTEJIBHOW TIpaMMaTUKE AaHTIUHCKOIO, PYCCKOTO M Y30EKCKOIrO SI3bIKOB,
HalMCaHUU JUCCEPTaAIlUU, CTaTe U MOHOTpaduii.

[TpakTHueckas 3HAUMMOCTb JUCCEPTALMKU MOMKET OBbITh MOJe3HAa MpPU CO3AAHUU
y4eOHUKOB, y4eOHBIX MOCOOMIA, yueOHO-METOAMYECKUX MOCOOM M cioBapei, a
TaK)Ke Pa3srOBOPHUKOB Ha AHTJIMICKOM, PYCCKOM H Y30€KCKOM SI3bIKaX.

Buenpenue pe3yJIbTaToB
uccjaenoBanmusa.HaocHoBeHaydHbIXCCIEA0BAHUHO(PYHKIIMOHATBHO-



CEMaHTUYECKOMHU3YICHUUTIIAr0JIOBCBSI30K, UCII0JIb3yEMBIX BIIOJTMTHYECKOMIUCKYPC
e:

BXXHBIM BKJIaJOM B peanu3anuio HarmoHanbHONH TrocyaapCcTBEHHOU

porpamMMbl pa3BUTHUSl IIKOJIBHOTO oOpa3oBaHus B Y30ekucrane Ha 2004-2009
rogsl B KokaHACKOM TocyAapCTBEHHOM MEIaroruyecKOM HHCTUTYTE SIBIISIOTCS
JTAHHBIE TI0 W3YYEHUIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUI B paMKax JUCKypca KOTHUTHBHOM
JMHTBUCTUKU, pa3pabOTaHHbIE B paMKax aHTPOIOIEHTPUUECKOW Mapagurmbl, B
nporpammax 2007-2008 rona Ne XID - 1-29 «Co3znanue yuyeOHHMKA 1O BHEAPEHUIO
HOBBIX TEJArOTHYECKUX TEXHOJIOTHI B MPETIOIABAaHUH HEMEIIKOTO SI3bIKA TSI JIJISt
OakamaBpoB Ha HEDUIOTOTHUECKMX (aKynIbTeTax BBICHIETO O00Opa30BaHUS
VY36ekucrtana » (pykoBomutensb mpoekta @. Twmsxomkaesa) (cmpaBka Nel61l
KokaH/ICKOro rocyaapCTBEHHOrO MENAarornyeckoro MHCTUTYTa OT 25 ceHTA0ps
2019r.).Pe3ynbpTaThl AuccepTaluyd CIOyKaT OCHOBOM ISl pelleHus mTpolemM
(GyHKIMOHATIBHOTO CXOJACTBA M PAa3JIMUUN TJIAroJIOB CBA30K, HMCIOJB3YEMBIX B
MOJINTUYECKOM JTUCKYPCE PA3HO-CUCTEMHBIX SI3IKOB, XapaKTepa IJIarojioB CBI30K B
U3YyYaeMbIX SI3bIKaX, UX METOJIOB U OCOOCHHOCTEN JUCKYPCa;
HAy4YHbIE BBIBOJBI MO HCCJIEIOBAHMSIM Ha OCHOBE CHUCTEMAaTHYECKOTIO aHalIu3a
JMHTBOKYJIBTYPHBIX W KOHTEKCTYaJIbHBIX, (PYHKIMOHAIHHO-CEMAHTUUYECKUX H
KaTerOpUalibHbIX OCOOCHHOCTEH TJIaroJIoB CBSI30K M OOIIMX TJIarojioB CBSI30K, MX
CEMaHTUKO-CTWJIMCTUYECKHE U KaTeropuaibHO-(YHKIMOHAIBHBIE BO3MOKHOCTH,
KOTOpble  (OPMHUPYIOTCS B TOJUTHYECKOM  TUCKYpCE, TI0  HW3YYCHHIO
JUHTBUCTUYCCKUX SIBIICHHMA B paMKax TOTO WJIM MHOTO TUCKypca KOTHUTHBHOMW
JUHTBUCTUKHA, CHOPMHUPOBAHHBIC W  PAa3BUTHIE B  AHTPOIOIEHTPUYCCKOM
napagurMe, OBUTM  HWCIOJB30BAaHBI B MEXKIYHApPOIHBIX  TPOEKTaX IO
pykoBoactBoM A.HaxkmemnuHoBa B 2015-2018 roasr ModeHED-«Monaepuuzanmst
JTUCITUTIINH, KaCAIOIIUXCS 3JPAaBOOXPAHEHUS B HHCTHTYTAaXH YHHBEPCHTETAX)»,H
o pykoBojctBoM C.AXMamalineBoil mpoekT moa Homepom 574097-EPP-1-2016-
1-CY-EPPKA2-CBHE-JP na 2016-2019 roxmel. “RUECVET:“IImnotupoBanue
EBponelickoii cucTemMbl IepeBoja  3aYETHBIX  €AWHUIl  (KPEIWUTOB) IS
npodeccuonansHoro ooOpaszoBanus u oOyuenuss (ECVET) B HanmoHambHBIX
cuctemMax npodeccuoHaIbHOr0 oOpa3oBanus u oOydenust Poccun u Y30ekucrana”
(2016-2019 r.r)”. B pesyaprare OH OBbUT TOJE3CH JUIA MPEIOCTaBICHUS
uH(OpPMAITUU O CTPYKTYpE TJIarojioB CBS30K PAa3HOCUCTEMHBIX SI3BIKOB, 00 HX
OTJIMYMAX OT JPYTUX TJIArojIoB, a TAK)KE O CXOJCTBE U Pa3IMUNU TaKUX IJIarojoB B
SI3bIKAX;

AHATMTHYECKHUE 3aKIIFOUCHHUS U TEOPETHUYECKHUE BBIBOJBI O (YHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTUYCCKOM H3YYCHUHW TJIAr0JIOB CBS30K B TIOJUTHYCCKOM TUCKYpPCE OBLIU
WCITOJIB30BaHbl TIPH TOATOTOBKE paauoriepenad moa pyopukoit «bemopimky
Hanmonansuoi TeJIepaIMOKOMITAaHUEH V30ekucrana (HatmonanbHast
TeJIepauOKOMITaHNs  Y30eKucTaHa, CIpaBKa  YHUTAPHOTO  TPEINPHUSATHSA
Tenepanuokanana«y3oekucram» ot 19 okradps 2019 r. O’z/R-1- Ne 186). B
pe3ynbTate BaXXHOCTh CTPYKTYPHI TJIaroJIOB CBSI30K B sI3BIKAX, H UX
GYHKIIMOHATFHO-CEMAHTHYECKIUE OCOOEHHOCTH B TOJUTHYECKOM JHCKypCe TMpHU
mudepeHMaud  3THX TJarojioB OT Jpyrux Obula O0OOCHOBAaHO B XOA€
TPaHCIISIITUH.



Crpykrypa u 00béM auccepraumu. /[uccepraiusi COCTOUT U3 BBEACHUS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIHCKA HCIOJb30BaHHOW auTeparypbl. OOmuil o0beM
quccepTaiuu cocrapisier 144 ctpanuil.
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